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Sodnik Silbert govori o 
vzrokih in povodih tožb 

za ločitev zakona 
Ako je komu znano o vzrokih 

za ločitev zakona je to gotovo 
sodnik Silbert v Clevelandu, ki * 
predseduje že dolgo časa obrav-
navam za razporoke. "Ko poslu-
šam dan za dnevom pripovedo-
vanje gorja, ki ga imajo presta-
ti zakonski," je rekel sodnik, 
"tedaj bi skoro zgubil vero v člo-
veško družbo. Marsikak mlad 
mož, katerega sem že poznal le-
ta kot pravi vzgled marljivega, 
zmožnega in moraličnega člove-
ka, prihaja k meni na sodni jo 
kot obtoženec. In kakšne stvari 
Pripoveduje n j e g o v a žena o 
njem ! Obdolžitve so vedno po-
trjene po verodostojnih pričah. 
Naj vam povem o enem sluča-

Zanimive vesti iz življenja 
ameriških Slovencev po 

raznih naselbinah 
V Chicagi so napadli prekmur-

skega Slovenca Josepha Lagen in 
ga z ncžmi tako obdelali, da je 
na poškodbah umrl. V naselbi-
ni je bil zelo priljubljen. Prete-
klo soboto se je vršil njegov po-
greb. 

Te dni se spominjajo ameri-
ški Slovenci dvajsetletnice, ko je 
umrl Rev. F. S. šuštaršič, usta-
novitelj K. S. K. Jednote in biv-
ši prvi slovenski župnik v Jo-
lietu. 

F. S. Tauchar iz Chicage je 
pravkar izdal knjižico, kateri je 
dal naslov "World Calendar." 
Knjižica vsebuje načrt novega 
koledarja in leta. Leto bi imelo 
10 mesecev po 30 dni in pet po-

.lu," je nadaljeval sodnik, "ker; sebnih dni, ki se prištejejo raz-
sta mi bila poznana mož in žena,' nim mesecem. 
Pa tudi starši obeh. Par se je 
Poročil pred nekako petimi leti. 
Mož je imel dobro in odgovorno 
delo in zaslužil je toliko, da je 
družino lahko pošteno preživljal, 
pa tudi kaj shranil. Oboževal je 
svojo ženo in ji izpolnil vsako 
željo. Kupil je hišo, katero je 
opremil natančno po želji svoje 
žene. Kupil ji je avtomobil, na-
jel posle, in vsako leto sta se po-
dala na dolga potovanja, kar mu 
je bilo lahko, ker je po očetu po-
dedoval precej denarja. Mlada 
žena se je sijajno oblačila, ime-
la skoro neprestano "bridge par-
ties" v stanovanju in dajala le-
pa darila. Možu so se odprle oči 
šele, ko je začel dobivati račune. 
Kmalu je bila dedščina zaprav-
ljena in ostalo je še toliko raču-
nov, da jih mož sploh ni mogel 
plačati. In žena je vložila tožbo 
za ločitev zakona, češ, da jo mož 
"ne podpira zadosti." Ker te-
kom tožbe mož ni ugovarjal tr-
ditvam žene, mi ni preostalo dru-
zega kot dovoliti razporoko. Mož 
je zapustil mesto, življenje se 
mu je zagrenilo, ženska pa je 
medtem morala iti kot strežnica 
k neki bogati družini. In kak-
šne vzroke imajo ljudje za loči-
tev! Neki možki je tožil svojo 
Ženo na razporoko, češ, da sled-
nja le vsake tri tedne vzame ko-
pelj. Druga ženska je tožila za 
razporoko, češ, da ne bo kuhala 
za svojega moža, ker — ne zna 
kuhati. Mož toži, da ženska ne-
prestano pije žganje, zopet dru-
gi se pritožuje, da žena ljubim-
kuje z groceristom ali poštarjem 

General je dobil odlikova-
nje za osvojitev trdnjave, 

katere sploh ni, 
Washington, 26: aprila.—Ge-

V Milwaukee, Wis., je umrl 
rojak Jakob Komar, star 48 let, 
doma iz Zadretja v Savinjski do- j 
lini. 

Tekom zadnjih treh mesecev 
so se pri Slovenski Narodni Pod-
porni Jedncti pripetili sledeči 
smrtni slučaji: Za srčno hibo je 
umrlo 12 članov, za jetiko 14, za 
pljučnico 18, za vodenico 2, za 
rakom štirje, ubitih je bilo v 
rudnikih, pri delu ali od avtomo-
bilov 14 raznih članov in članic, 
eden je umrl za vodenico in dva 
sta zvršila samomor. 

Mnogo rojakov se je začelo 
zadnje čase seliti iz Kanade, ker 
tam nikakor ne morejo dobiti i 
dela. Kdorkoli ima le košček 
zemlje v stari domovini, se vra-
ča tja. 

V Johnstown, Penna., je pre-
minul rojak Ivan Saunik doma 
iz Brežic. Pobrala ga je pljučni-j 
ca. Po poklicu je bil pek in se 
je bavil s to obrtjo v stari domo-
vini v Ribnici in na Rakeku'. Do-
segel je visoko starost 74 let. 

V Ridgewood, N. Y., je umrl 
rojak John Zorman, star 60 let, 
doma iz Rupe pri Kranju. Za-
dela ga je kap. Zapušča ženo in 
hčer. 

o 
Kopalne obleke 

Pred nekaj tedni je direktor 
parkov v Clevelandu, Neumann, j j^" onTenimo:" G o ^ e r White 

je podpisal postavo, katere na-
men je preprečiti poroke "preko 
noči." Dosedaj je bila postava, 

Mestni kemik priča, da je 
mimšajn v Clevelandu 

izvanredno dober 
če verjamete ali pa ne, mest-

na vlada nam priča, da žganje, neral Smedley Buttler je zopet 
katerega kuhajo v Clevelandu j predmet javne govorice. Ko-
munšajnarji, je čisto in boljše maj se je pomirila a f e r a z 
kot žganje iz drugih mest. Z iz- j Mussolini jem, katerega je ge-
razom "čisto" mislimo, da je v neral napadel, pa je prinesel 
Clevelandu skrivej kuhano žga- j časopis "Washington Herald" 
nje prosto vsakega strupa, raz- n o v ico, da je dobil general 
ven v nekaterih slučajih, kjer i Smedley Buttler od kongresa 

[ljudje ne pazijo dosti na snago č a g t n o odlikovanje, ker je baje 
in čistost ter "kotlički" niso | osvojil neko trdnjavo na oto-
redno čiščeni. Tako poroča pre-1 ku Haiti, katere trdnjave pa 
iskovalec in časnikar Edwin R. | s p l o h ni_ Omenjeni časopis 
Randall v "The Cleveland Plain n a m r e č p r j n a š a neki pogovor s 
Dealer." Mestni kemik pravi, da j h a i t s k i r n poslanikom, Dantes 
se na žganje, kuhano na privat- j E e i l e g a r d e . P o s i a n i k s e je iz-
nih domovih, človek skoro lahko j a v i l . s l e d e 5 e : "General Butler 
zanese, na žganje pa, o katerem j j e s v o j e č a s n o p o r o č a l v o j n emu 
se govori, da je importirano iz o d d e l k u v l a d e > d a 

je na otoku 
Kanade, se pa ne morete zane- H a i i U p r e g a n j a l u p o rnike. Ti 
sti. Resnica je da pride precej u p o r n i ] d 

so se zatekli v neko 
zgrinja iz Kanade toda to zga- ^ t r d n j a v o > i m e n u R i_ 
nje butlegerji v Clevelandu t a - L ^ ^ T q t r d n j a V ( J s o p o s t a _ 
ko »pacajo in ponaredijo, da mu j 
ni zaupati. Iz enega kvorta do- ^ brega kanadskega žganja nare-l ' . „ ,, 1 ... , , , fc r . , I General Butler je pa z 20 moz dijo dva kvorta s primesjo vode 

| in raznih "dišav," da vas premo 
ti j c. Iz Kanade je 

j težko importirati žganje, odkar 
je Kanada sprejela posebno po-
stavo glede eksporta pijače. To-
liko bolj se je začelo kuhati v 

Francozi pred mnogimi le-
Baje je bila nepremagljiva. 

20 
mi ameriške armade splezal 

V CVO Ml t i l U / - ' , . , . . • «1*1 • 
j , i preko zidovja m prisilil uporm-danes zelo ; , , . . . , ,. 

lce v trdnjavi, da so se podali. 
i Zato je dobil častno svetinjo 
jod kongresa. Mi smo pa po-
zneje preiskali ves otok, toda 

Clevelandu. Policija sicer vdira 
v razne privatne prostore, odko-
der odnaša vzorce doma pridela-

! trdnjave z imenom Riviera ali 
! sploh kakšne trdnjave' ni ni-
jkjer. General Butler je poro-

nega munšajna, toda kuha se kar j d a > e trdnjavo zavzel 17. 
naprej. In mestni kemik, ki mol I novembra, 191<5." Ko je gene-
ra najprvo uradno določiti, da je r a l B u t l e r z v e d e l ° l z j a v l 

zaplenjena pijača "alkohol," pra- huitskega poslanika, je ves ne-
vi, da Clevelandčani kuhajo iz- v o l ) e n v l o ž i l P r o t e s t Pr l m o r " 
vrstno pijačo, 
munšajn tudi drag ni, kot pravi 1 

Governer je podpisal nekaj 
novih postav, katerim 

bomo morali slediti 
Columbus, Ohio, 24. aprila. 

Governer države Ohio je podpi-
sal včeraj nekaj novih postav in 
nekaj jih je vetiral. Postave je 
naredila državna postavodaja 
države Ohio, ki je republikanska 
po večini, dočim je governer de-
mokrat. Med bolj zanimivimi 
postavami so sledeče vredne, da 

Predsednik Hoover še ved- j Zima se je vrnila v nedeljo j 
no vzdrzuje visoki v Ohio,. Mnogo ljudi je bilo 

ponesrečenih 

izdal povelje, da mesto letos ne 
bo cddajalo kopalnih oblek ko-
pališčnikom. Navadno so raču-
nali 5 centov za eno kopalno 
obleko. Mesto je imelo pri tem 

kes, ko je prepozno. 

(letno do $6,000 zgube, kajti oni, 
Ljudje se prehitro ženijo, ne da , k i s o Obleko si izposodili, so jo ali 
bi kaj premislili, potem pa pride raztrgali ali pa enostavno odne-

sli. Toda na izjavo direktorja 
Neumanna je nastal tak protest 
med ženskami, da je bila mestna 
vlada prisiljena, da zopet oddaja 
kopalne obleke. In sicer jih bo 
dajala letos — zastonj. Direktor 
Neumann pravi, da je vseeno, ali 
zastonj ali za denar. Odnesejo 

Napadeni farmar 
Frank Sparks ima farmo v 

North Perry, Ohio. Pretekli te-
den je dospel v Cleveland, toda 
danes hvali Boga, da je zopet do-
ma. Nikdar več ne pride v Cleve-
land. Farmar se je pripeljal v j j VSeeno. 
Cleveland s trukom prijatelja. 
V Willoughby je dobil neko žen-
sko, ki ga je prosila, da jo pelje 
v Cleveland. Storili so tako. žen-
ska, prefriganka, j e farmarju 

Avto nEsreča 
John Schneider, 61 let star in 

njegova 53 letna žena Mary sta 
bila ubita včeraj, ko je njun av-

vozil svetovala, da prenoči v nekem (tomobil, katerega je vozil njih 
gotovem hotelu. Farmar, ki je sin, zadel v neki drugi avto na 
kupil avtomobil v Clevelandu je Storer Ave. in 41. cesti. Schnei-
Peljal žensko do hotela, kjer pa 
sta ga obkolila dva bandita, ka-

der je umrl, ko so ga peljali v 
bolnico, dočim je žena umrla 

terih eden je trdil, da je mož do- kmalu po prihodu tja. Sin, ki je 
tične ženske. Bandita sta odpe- ; vozil avto, ni dobil nobene po-
lj ala farmarja na samoto, kjer škodbe 
sta ga pretepla in mu odvzela 
$177. Pustila sta mu pa $20. 
Jezen na ves svet se je farmar 
Pripeljal domov »in se zaklel, da 
ga niti deset parov konj ne pri-
pelje več v mesto. 

* Devet delavcev je bilo ubitih 
na železniškem križišču pri Lille, 
Franci ja . 

Dot ro in poceni 
že dalj časa ima Mr. Valen-

tin Valjavec, 1340 E. 55th St., 
čistilnico oblek. Mr. Valjavec je 
zelo vljuden človek, sčisti vam 
obleke natančno kot želite, raču-
na vam prav malo svoto, in ro-
jakom ga prav pošteno priporo-
čamo. 

da če ste dobili poročno licenco v 
pravilnem uradu, da ste se lahko 
takoj poročili. Nova postava pa 
pravi, da morate čakati pet dni, 
predno se zamorete poročiti po-
tem, ko ste dobili licenco. Gover-
ner je podpisal to postavo. Veti-
ral je pa governer White posta-
vo, ki določa, da se vas pošlje v 
ječo, ako ne podpirate svoje dru-
žine. Kaznovani ste samo z de-
narno globo. Glede poročnih li-
cenc se je governer izjavil, da je 
podpisal dotično postavo, ker se 
je zadnje čase pojavilo vse pre-
več slučajev na sodnijah glede 
razperoke, ko so se mladi ljudje 
ženili pod vplivom alkohola, in 
ni trajalo en mesec ali pa dva, 
pa so že zahtevali razporoko. Po 
novi postavi se ne more nihče ta-
koj poročiti, pač pa čakati pet 
dni potem, ko dobi tozadevno do-
voljenje od države. 

o 
Cena plina 

Mestna vlada bo zahtevala od 
družbe za plin, da se cene plinu 
znižajo na 55 centov za 1,000 
kubičnih čevljev plina. Dosedaj 
plačujemo povprečno 65 centov 
za isto množino plina. Mestna 
vlada trdi, da dela plinova druž-
ba izvrstne dobičke in da so od-
jemalci na vsak način upraviče-
ni do znižanih cen. 

eolninski davek 
Washington, 25. aprila. V vr-

stah republikanske stranke je 
nastal velik nesporazum radi vi-
sokega tarifa, katerega je upe-
ljal republikanski kongres lan-
sko leto. D o č i m so voditelji 
stranke prerokovali, da bo1 tarif 
zopet upeljal dobre čase v Ame-
riki, se je zgodilo ravno nasprot-
no. Dobri časi so zginili, odkar 
je bil upeljan tarif. Predsednik 
Hoover je zadnje čase od raznih 
vplivnih republikancev mnogo 
slišal ugovorov radi visokega ta-
rifa, toda doslej ni hotel poslu-
šati nobenih tozadevnih nasve-
tov. Predsednik Pennsylvania 
železnice se je glasno pritožil 
proti visokemu tarifu. Njemu 
je sledil vplivni republikanski 
voclja v kongresu, Bertrand 
Sneli, ki misli, da bo izvoljen za 
prihodnjega predsednika poslan-
ske zbornice. Potem se je pa 
oglasil v Beli hiši urednik neke-
ga odličnega časopisa, ki je po-
vedal Hoover ju, da je avtomo-
bilska industrija v Ameriki sko-
ro uničena, odkar je upeljan vi-
soki tarif. Kljub vsem tem sva-
rilom je pa izjavil Hoover, da se 
bo d r ž a l visokega tarifa, in 
Amerikanci seveda, se bodo pa 
držali brezposelnosti v taki me-
ri, da bodo naredili tudi Hoover-
ja brezposelnega. 

geilono. 

opra-
Že v 

Kdor je mislil, da smo 
vili z zimo, se je motil, 
soboto je zavladal mraz, in v 
nedeljo smo dobili pravo zimo, s 
snegom, burjo in zametom. 
Termometer je padel na 30 sto-
pinj. Šest oseb je bilo ranje-
nih v Akronu, ko se je podrla 
v zrakoplovnem pristanu neka 
prodajalna koča. Veter je pi-
hal z brzino 75 milj na uro. 
Zgodaj zjutraj je začel padati 
droban dež, ki se je popoldne] 
spremenil v sneg 

In elevelandski; nariškem oddelku ameriške vla-
de. Izjavil je, da je vsa stvar 
enostavno zlagana, in da ima 

prič, ki bodo povedale, da 
Nekoliko dražji je "do- s e Je zgodilo v resnici tako kot 

mači produkt," za katerega se'je on svoječasno poročal, 
zahteva $4.00 za galono. Zopet1 . _ 0 ~ 

j drugje prodajajo žganje, ki ve- Banditi zahtevajo sto ti-
j Ija cd $6.03 do $10.00, na debe- soč za zdravnika 
| lo. Je garantirano čisto. Ljud-j st. Louis, Missouri, 25. aprila, 
je, ki prodajajo munšajn, za ka- Skrivnost, v katero je bila dese-
terega plačujejo $2.50 za galo- ( ia j zavita odpeljava zdravnika 
no, in računajo 25 centov za mal <j?. Kellya. se je danes deloma 
požirek, naredijo od sile denarja.; razjasnila, ko so sorodniki dobi-

„ , . ga iz cespelj, koruze, krompirja, Deloma je , ,, . ' . . ... . . . ; . sladkorja, fig, banan, žita, ja-posijalo solnce izza oblakov ki h r v i n a i n bogRigavedi 
se je pa takoj umaknilo. Mno-
go dreves je burja v Clevelandu 
podrla na tla, električne žice so 
bile potrgane v več krajih me-
sta, zlasti na vzhodni strani 
mesta. Ognjegasci so imeli 

Ljudje pa, ki plačujejo za žga- ; u pismo, katero je ccividno spi-
nje $8.00 do $10.00 od galone in, 8 a j zdravnik sam. V tem pismu 
ravno tako računajo 25 centov za p i C 3 i zdravnik svoje bližnje, da 
požirek, težko shajajo. Policija ! m u pešijejo $100,000, k a t e r o 
pravi, da imajo v Clevelandu ka-l3yoto zahtevajo banditi, predno 
kih 40 vrst munšajna. Kuha se g a opreste. 

obilo posla. Klicani so bili na 
vse strani. Sodilo se je tudi, 
da je nenavaden povratek zime 
naredil mnogo škode na far-
mah, toda farmarji poročajo, 
če mraz preneha, ne bo nič hu-
dega. Vremenski prerok pravi, 
da bo danes in jutri še mraz, 
toda proti večeru v torek bo 
postalo gorkeje. 

' Mumps" epidemija 
'Mumps" bolezen prevladuje 

J kaj še vse! Ampak žganja -je j p r i o t r o c i h v Clevelandu zadnje 
dovolj v Clevelandu in dobro je, U a s e . Zdravstveni urad poroča, 
kot trdi policija, ki mora že ve- dz so zabilježili pretekli teden 
deti. ' 1,086 takih slučajev. Kaj je 

—o : "mumps" menda veste, ker slo-
Vest iz domovine ; venskega izraza za to nimamo. 

Mr. Andrej Verlič iz 23100 j Bolniku otečejo lica prav na si-
lvan Ave., je dobil iz domovine r oko. Bolečin sicer ni pri tem, 
vest, da mu je umrl ljubljeni oče teda položaj je jako neprijeten, 
Ivan Verlič, p. d. BergantoV, do- [ poleg tega je pa bolezen tudi na-
ma iz Smlednika na Gorenjskem. | lezljiva. 20 procentov bolnikov, 
Umrl je v starosti 88 let. Bil je ki dobijo "mumps" umre, dočim 
ves čas svojega življenja dober |drugi ozdravijo v nekaj dneh! 
gospodar in skrben oče svojim: F c r d avtomobil 
12 otrokom. V Ameriki so trije y Cleveland so pripeljali nov 
sinovi, v stari domovini tudi tri-; a v t o > k a r s i c e r n e b i b i l o n i č esar 
je in dve hčeri še med živimi, j posebnega, toda dotični avto no-
Naj mu bo lahka domača gruda! 

Novi brezposelni 
Družba cestne železnice je od-

slovila od dela tri zdravnike, 15 
investigatorjev ali poizvedoval-
cev nesreč in šest uradnikov iz 
eksekutivnega urada. Skupno so 
dobivali nad $100,000 plače na 
leto. Kompanija želi na vseh 
koncev hraniti. 

* Romunska kraljica Marie bo 
začela igrati na gledališkem od-
ru. 

Listnica uredništva 
A. K. Vsak naseljenec, ki je 

18 let star ali več, lahko dobi pr-
vi papir. Za drugi papir pa lah-
ko prosi, ko spolne 21. leto, in j e p r e d m e s t j e m e s t a Cleveland, 
ko dokaže, da je stanoval naj- g r o z i j ( > m o s t n i y l a d i > d a b o d o z a ? • zujejo 
manj 5 let v Ameriki in najmanj č e l i g t o ž b o t i r a z n i m g l e d a , Fordove tovarne, nakar ga vrne-

Otroci in gledališča 
Pastorji v East Clevelandu, ki I 

j si številko 20,000,000, kar pome-
I ni, da .je bilo do 14. aprila v De-
troitu izgotovljenih 20,000,000 

tomobilov.. Avto razka-
v raznih zastopništvih 

Ford 

6 mesecev v county. Pristojbina 
za prvi papir je $5.00. — J. L. 
Ne, vas ne morejo deportirati, 
pa tudi državljan ne morete po-
stati. Ako se oglasite v uradu, 
vam damo lahko še nadaljna po-
jasnila,. 

* Predsednik Hoover se je po-
dal na potovanje po južnih drža-
vah. 

liščam, ki dovoljujejo, da otroci -'o v D e t r o i t ' k J e r b o d o s P r a " 
stari izpod 14 let zahajajo v gle- i V l h v m u z e - ' -
clališča brez spremstva staršev.; . Iz t loride 
Pastorji pravijo, da to postavno1 M r s - F r a n k J• Lausche, sopro-
ni dovoljeno. Gledališča so pri- l i a s e S a P o z n a n e g a odvetnika 
pravi j ena za proti-tožbo. 

* Mestna vlada v Chicagu zo-
pet ne more plačati svojih uči-
teljev. 

I se vrne tekom 14 dni iz Floride, 
j kjer biva zadnje čase v svrho 
zdravja. Kot nam poročajo, je 
mlada Mrs. Lausclie precej pri-
dobila na zdravju. 
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ločilo društvo Zvonimir št. 590 
HBZ, da priredi veseloigi'o v ko-
rist Doma, v nedeljo 3. maja ob 
štirih popoldne. Ker bo ta igra 
nekaj izrednega, ne bo nikomur 
žal, ki se je bo udeležil. Ves či-
sti prebitek gre za Jugoslovan-
ski narodni dom. Torej ste vsi 
prošeni, da se udeležite in s tem 
pomagate do večjega uspeha. Na 
svidenje 3. maja ob štirih popol-
dne. 

Fr. Mlakar. 

Združena društva—kontest za cerkev! 
Poročevalec A. G. 
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NAŠ ROJAK V UPRAVI 
FRANCOSKE LINIJE 

Doba bridkih preizkušenj 
O d k a r vlada v Zedin jen ih državah depresija in nezapo-

slenost, je vedno slišati glasove, ki nasprotuje jo nameri, da 
hi federalna in državna vlada pomagala brezposelnim in 
stradajočim, češ, da bo privatna dobrode lnost zadostovala 
za o d p o m o č potrebnim, dokler ne nastopi jo spet boljši časi. 

Ta opt imizem pa je brez vsake podlage, kajti vsi toza-
devni dobrodelni skladi so ali izčrpani, ali pa blizu izčrpa 
nja. Časopis " L a b o r N e w s " poroča s ledeče : 

" D o b r o d e l n e družbe so lansko z imo sklenile pomagati 
brezposelnim samo do 1. aprila. Skladi teh dobrodelnih 
družb in ustanov so .zdaj izčrpani, brezposelnost je še vedno 
tako splošna kot je bila in v bližnji bodočnost i grozi delav-
stvu še večja stiska in potreba, splošnemu narodu pa trgo-
vinska panika." 

V N e w Yorku je bilo do ločenih osem mil i jonov dolarjev 
za o d p o m o č in da se dobi zapos lenje 24,000 rodbinskim 
očetom, ki naj bi delali po tri dni v tednu ter zaslužili po $5 
na dan. Ta sklad je bil dne 8. aprila totalno izčrpan. Tisoče 
potrebnih delavcev je bilo že odstavljenih, , tisoči bodo šli te 
dni za njimi. Mestna zbornica je zahtevala legislativno do-
vo l j en je izdaje bondov v vrednosti 10 mil i jonov dolarjev, da 
bi se najelo brezposelne za opravl janje različnih mestnih 
del. Delavstvo v mestu N e w Yorku izgubi vsak mesec na 
plačah 80 mil i jono vdolar jev . N e w y o r s k o časopisje poroča 
o družini, v kateri je umrlo neko dete za lakoto ; v isti dru-
žini je ostalo še šest bratov in sester, ki vsi stradajo in trpe 
pomanjkan je . 

V Balt imore so se namenili zbrati v p o m o č brezposelnim 
$100,000, in bogataši v mestu so prispevali tako neznatne 
zneske, da ne bi bila ta vsota nikoli nabrana, č e .ne bi sami 
reveži darovali svojih zadnjih grošev in penijev. 

V Chicagu so morali zapreti vsled pomanjkanja celo 
javna delavska zavetišča in brezposelni siromaki so morali 
na cesto. Brezpose lnost zavzema v tem mestu vedno več je 
dimenzi je . 

V Lima, O., so bile plače tako znižane, da zasluži jo de-
kleta po $3.75 na teden. 

V W e s t Virgini j i stradajo rodbine premogar j ev ; 90 pro-
centov premogarjeV je do vratu zadolženih v kompanijskih 
trgovinah. Otroc i premogarjev nimajo kaj obleči in so ve-
č inoma bolni, kakršni bodo najbrže ostali vse svoje ž ivl je -
nje, ker so bili v nežni mladosti podhranjeni . 

P o d o b n a slika se nudi tudi drugod, po vsej Ameriki . 
Pred loge za o d p o m o č brezposelnim s iromakom, so bile po-
ražene in vlada mirno gleda ter niti z mezincem ne gane, da 
bi odpomog la tej vnebovpi joč i revščini. Skladi privatnih do-
brodelnih družb so izčrpani. Brezpose lnost je vedno enaka, 
ali pa še večja. Ekonomi napovedu je j o nadaljnje leto skrbi 
in težkih časov. 

Zadnj i čas je torej, da bi se republikanska vlada v 
W a s h i n g t o n u zdramila in nekaj ukrenila v prid teh ne-
srečnikov, katere je ob volitvah lovila na l imanice prosperi-
tete in boljših časov, ko se bosta po deželi cedila med in mle-
ko . . . Upati je, da vsi ti stradajoči delavci, ki so danes de-
ležni H o o v e r j e v e prosperitete in blagoslova republikanske 
stranke, ne bodo pozabili te dobe svo jega trpl jenja in da bo -
do ob prihodnj ih volitvah temeljito pometli z l judmi, kate-
rim je za b lagor delavstva toliko, kakor za lanski sneg. 

Never je tno in nepo jml j ivo je dejstvo, da se med nami 
še dobe časnikarji , ki se drzne jo v teh težkih časih brezpo-
selnosti, pomanjkan ja in bridkih preizkušenj , priporočati 
S lovencem stranko velekapitala, ki je spravila l judstvo na 
rob prepada! 

Med one ameriške Slovence, 
ki so izven domačih podjetij do-
segli razmeroma visoko službe-
no mesto, moramo nedvomno šte-
ti rojaka JOHN VOLEKA, ene-
ga ravnateljev Francoske paro-
brodne družbe v New Yorku. G. 
Voleku je namreč poverjena 
uprava tretjega razreda te lini-
je, kar pomeni, da vsi naši pot-
niki, ki potujejo v stari kraj po 
tej liniji v tretjem razredu, po-
tujejo pod njegovo upravo. 

Razume se, da g. Volek ni kar 
skočil na svoje sedanje visoko 
mesto, temveč je njegova pozi-
cija posledica dolgoletnega, vest-
nega, trdega in uspešnega dela. 
On je stopil v službo pri Fran-
coski liniji že leta 1910 in pričel 
je prav na spodnjem klinu služ-
bene lestve, ter potem nepresta-
no stopal leto za letom višje, od 
klina do klina. 

Ko so se po vojni "odprla vra-
ta" za potovanje v stari kraj, 
najdemo g. Voleka v poziciji bla-
gajnika tretjega razreda fran-
coske linije. Ako pomislimo, da 
so bili vsi parniki tedaj natlače-
no polni, ter da je na stotine pot-
nikov v New Yorku čakalo na 
prostor na parniku, tedaj nam 
bo samoposebi razumljivo, da je 
tudi g. Volekov department po-
sloval s polno paro. Tisoči in 
stotisoči dolarjev so šli vsak te-
den skozi njegove roke, kar zna-
či, da njegova odgovornost ni 
bila majhna. Nasproti temu pa 
je ravno to težko in odgovorno 
mesto dalo g. Voleku priliko, da 
je mogel'dokazati svoje izredne 
sposobnosti, to so zlasti: vest-
nost, lojalnost, takt in hladno-
krvnost. 

pravile veliko truda in dela, to-
rej hvala za postrežbo; to ne bo 
pozabljeno. 

Slovenska ženska Zveza, po-
nja. Prve rožice dvigajo svoje jdružnica št. 15 vabi vse žene, ka-
glavice iz zemlje, da se lahenjtere še niso pri tej organizaciji, 

Newburg, O.—Starka zima 
se je poslovila od nas in prišla je 
tako zaželjena pomlad, ki je pre-
budila naravo iz zimskega spa-

veterček igra ž njimi. Solnce s 
svojimi žarki vabi v naravo in 
mi se temu vabilu prav radi od-
zovemo. Posebno ženske smo ko-
maj čakale, da bi se za kakšno 
popoldne odstranile od peči. 

Komaj je pognala prva travca 

da pristopijo. Opozarjam tudi 
članice, da se udeleže prihodnje 
seje, ki se vrši drugo sredo v ma-
ju, da se vse uredi glede pikni-
ka, ki se bo vršil zadnjo nedeljo 
v maju. Samo par članic ne mo-
re nič ukreniti, torej pridite na 

iz zemlje in ko so ptički zapeli to sejo vse. 
Sestrski pozdrav, prvo spomladansko pesmico, so 

že članice Slovenske ženske Zve-
ze napravile prav lep zabavni ve- j 
čer pri družini Rudolf Kenik.! West Park, O.—Ne 
Naš rojak Mr. Sadar nam je za- j da smo v tej naselbini 

Mrs. Kic. 

mislite, 
že tako 

igral par poskočnic, za kar se mu j obogateli, ker se nič ne oglasimo 
prav lepo zahvalimo, ker nam je; v javnosti. Ravno narobe je res. 
pripomogel, da je bil večer tako j Nič ne poznamo tistih dobrih ca-
ves el. Mislim, da si bo vsaka j sov, ki so nam jih obetali pri vo-
zapomnila kedaj smo bili pri l i tvah. In ker ima naš Jugoslo-
Mrs. Kenik. Ker je ta družina j vanski delavski dom vedno več 
tako prijazna, smo se čutile ka-1 stroškov in dohodki ne zadostu-
kor doma. Mrs. Kenik smo na-! je jo za vse potrebščine, se je od-

Bilo je v torek 21. aprila zve-
čer ob osmih, ko so že v drugič 
prihajali skupaj k zborovanju 
zastopniki in zastopnice združe-
nih društev fare sv. Vida, da 
končno uredijo in odločijo vse 
potrebno za veliki KONTEST, 
kakršnega dozdaj še nismo imeli 
v naselbini. 

Udeležba je bila izredno veli-
ka. Navzoči zborovalci, kate-
rih je bilo nad 40, so bili ta ve-
čer zelo navdušeni za diskusije, 
dajali so navodila in pojasnila in 
pretresavali in debatirali so, po 
kakšnem načinu bi bilo najbolje 
začeti in voditi kampanjo kon-
testa. Ko se je določila zadeva 
o nagradah in procentih, je zbor-
nica soglasno izbrala poseben 
odbor, ki naj nadalje vodi kam-
panjo kontesta ter naj bi še iz-
polnil vse, kar bi bilo med tem 
časom še izpopolniti potreba. 

Ko se je tako uredilo najvaž-
nejše točke, so bili izvoljeni sle-
deči odborniki in odbornice: 

Mr. Anton Grdina, Mr. Frank 
Zurtz, Damjan Tomažin, Frank 
Bogovič, Joseph Ponikvar, Ig-
nacij Luznar, Mrs. Julija Bre-
zovar, Mrs. Alojzija Pikš, Miss 
Iva Peterlin. Odbor si je izmed 
sebe izvolil uradnike za vodstvo 
poslovanja: predsednik Damijan 
Tomažin, podpredsednik Joseph 
Ponikvar, tajnica Mrs. Alojzija 
Pikš, blagajnik Frank Bogovič. 
Nalogo za publiciranje v časopis-
ju sta prevzela Mr. Frank Zurtz 
in Anton Grdina. Tako je bila 
druga seja za namen kontesta za-
ključena. 

Tretja seja 
Tretja seja se je vršila v če-

trtek 23. aprila; to pot je zboro-
val odbor, ki je končno potrdil 
sklep prejšnje seje ter določil še 
druge dodatne stvari, tako da je 
za kontest že pripravljeno. 

Določilo se je, da se bo otvo-
ril kontest dne L maja. 

Bogata darila so namenjena 
onim, ki se bodo poslužili konte-
sta. Oni, ki bo prodal največ 
listkov, bo imel veliko srečo, ker 
bo dobil za dar prosto vožnjo v 
stari kruj in nazaj. 

Prav tako srečen bo tudi ti-
sti, ki bo zadel listek, ki bo no-
sil prvo številko. 

Druga nagrada v kontestu bo 
radio aparat, vreden $125.00. 
Tretja nagrada bo zlata zapest-
na ura, za moškega ali žensko, 
kakor bo sreča nanesla. 

Te, zgoraj omenjene, so le 
glavne večje nagrade za one, ki 
se bodo najbolj potrudili in pro-
dali največ kontestnih listkov, 
dočim bo še več manjših nagrad, 
tako da bo vsak, kdor se bo podal 
v kontest, dobil kako nagrado 

Pa ne samo to, da bodo člani 
kontesta deležni daril, marveč 
bodo dobili poleg tega še 10 od-
stotkov od denarja, ki ga bodo 
skupili za prodane listke, tako 
da se bo vsaj deloma izplačalo 
potruditi se za kontest. 

In, ker se je določilo, da se; 
prične kontest že s prvim majem, 
je sedaj čas, da se za to zavzame 
vsak, ki ima le količkaj korajže! 
Vsak in vsaka, naj bo mlad ali 
star, moški ali ženska, fant ali 
dekle, vsi na noge! 

Imate prijatelje in znance, oni 
vam smejo pomagati, in ko ho-
čete enkrat v kontest, si smete 
najeti pomočnikov, ki delajo za 
vas in razpečavajo listke. 

In, ker vsi veste, da gre za no-
vo cerkev, za katero združena 
društva delujejo že precej časa 
in za katero zbirajo denar, radi 
tega naj jim gre vsak na roke. 
Posebno je svetovati, da se opri-
mete kontesta v večjem številu, 
ne oziraje se na to, da bi vam 
drihgi pomagali. Kontest bo ve-
lik če bo mnogo tekmovalcev. 

Sedaj imate čas do 1. maja, 
oziroma do 29. aprila, ko ste po-
zvani vsi, ki se želite udeležiti 
kentesta, da pridete v sredo ve-
čer, 29. aprila, v staro šolo ob 
osmih zvečer. 

To pot se bo vpisalo kontest-
nike in kontestnice v knjigo in 
zatem razglasilo javnosti njih 
imena. Razdelilo se jim bo tudi 
listke in dalo navodila, pa kate-
rih se jim bo ravnati v kontestu. 
Do tedaj pa le dobro premislite, 
kako lepa prilika in velika sreča 
se nudi mnogim, ki se bodo po-
dali v kontest. Več o tem čez par 
dni,, ko se bo naznanilo, kje se 
bodo še v bodoče dobivali ko.n-
testni listki in zakaj da se izpla-
ča zavzeti se za ta kontest. 

1930 znaša 291.6 milijonov di-
narjev. 

Cerknica. Po daljšem pre-
sledku zopet glas iz naše doline, 
da zveste po svetu, kako kaj pri 
nas živimo. Procesije na veliko 
soboto se je udeležila zelo velika 
množica ljudi, domačinov in oko-
ličanov. Gasilno društvo iz Cerk-
nice se je udeležilo procesije z 
godbo. Na veliki ponedeljek pa 
nam je ista godba pred cerkvijo 
po deseti maši zaigrala nekaj ko-
madov — po Cerknici se je po-
nosno govorilo, da imajo gasilci 
"promenadni" koncert. Pa so se 
res dobro odrezali pod vodstvom 
vnetega kapelnika g. žulj ana. — 
Prazniki so bili na splošno bolj 
dolgočasni, še celo vreme, ki je 
bilo ves veliki teden lepo, nam je 
nagajalo. Na veliki ponedeljek 
je bilo opaziti večje skupine iz-
letnikov, ki so jo presekali čez 
Pekel k nam. Na jezeru so se 
utaborili trije študentje z zlož-
ljivim čolnom. Ta dan se je do-
godil tudi težji karambol. Na 
križpotu pri Bavdkovi hiši sta tr-
čila avto in motor skupaj. Av-
tu je zvilo blatnik in odtrgalo 
odbijač, motor je pa spredaj po-
polnoma uničen. Fanta, ki sta 
se peljala na motorju, sta dobila 
lažje poškodbe, eden je zelo raz-
praskan po stegnu in glavi, dru-
gega je pa sunek vrgel čez avto. 
Krivdo bo ugotovila oblast. — 
Poljsko delo se je pričelo pri 
nas šele po praznikih. Ljudje 
pridno vozijo gnoj na njive in 
tudi orjejo že nekateri. — Les-
na kupčija je postala malo ži-
vahnejša kljub mrtvilu v prete-
čem sezoni, žage režejo in les 
gre polahko zopet naprej, seveda 
še vedno ceneje kot pred letom. 
Toda ljudje upajo, da bo boljše. 
Denarja ni. To se je videlo tu-
di na letnem sejmu, na veliki 
četrtek. Bil je to pravi "babji 
semenj," kot pravijo pri nas. — 
Snega je tudi še nekaj. Javornik 
je še precej bel. Na Slivnici je 
nad Gradiščem 'še velik zamet, 
dočim je ostala Slivnica že brez 
snega. — Jezero je zelo visoko. 
Pod mostom blizu Goričice je 

G. Volek ostane hladen in pre-
računljiv celo tedaj, ko je vse 
okrog njega nervozno in "brez 
glave." Vsak potnik že sam po 
sebi ve, da se mu na potovanju 
razrahljajo živci, da postane ne-
strpen, zlasti še, ko pride k par-
niku in ko začne potnikova pi-
ščal tuliti in opominjati, da se 
bliža čas odhoda. Potniki, ki še 
niso na parniku ob tem tulenju, 
postanejo skrajno nestrpni in 
nervozni ter nedovzetni za vsak 
argument. Bojazen, da bo par-
nik cdplul brez njih, jih dela pa-
nične. In ako se v takih momen-
tih pojavijo še ovire, kar se je 
zlasti pred leti rado godilo, to je, 
enemu se zamudi kufer nekje, 
drugemu je manjkalo vize, tret-
jemu davčnega odhodnega dovo-
ljenja, četrtemu se je pomoto-
ma zamenjala kabina itd. V ta-
kih slučajih more le hladnokrv-
nost in takt rešiti situacijo in g. 
Volek jo je vedno rešil, ako se je 
sploh dala rešiti. 

Končno moramo poudariti tu-
di to, da je g. Volek ostal zave-
den Slovenec in Jugoslovan kljub 
svoji visoki poziciji, kar dokazu-
je zlasti to, da je svoječasno 
spremljal že več skupnih poto-
vanj svojih rojakov v domovi-
no in da bo zopet letos spremljal 

Odlikovanja. Sreski načel-,liko soboto, ravno pred procesi-
nik g. Poljanec je izročil prizna-
nim javnim delavcem Miku Cvit-
koviču iz Tribuč, Janezu Bohte-
tu iz čudnega sela pri Črnomlju, 
Janezu Smuku, županu v Pod-
zemlju Francu Cerarju, županu 
občinie dobliške odlikovanja za 
državljanske zasluge. Z redom 
Jugoslovenske krone je bil odli-
kovan priznani narodni borec in 
dolgoletni župan občine Gradac 
Julij Matzelle. 

—Potres v Beli krajini. Na 
veliki četrtek ob štirih zjutraj je 
velik del prebivalstva Bele kra-
jine čutil precej močne potres-
ne sunke, ki so prebudili zaspan-
ce na njihovih ležiščih. 

—S kolesom pod konjem. Mi-
zarski mojster Ivan Lavriha iz 
št. Vida nad Stično se je peljal 
s kolesom proti domu. Naspro-
ti mu je pripeljal neki voznik, 
kateremu se ni mogel izogniti. 
Zavczil je s kolesom pod konja 
in voz, si zlomil nogo in dobil je 
precej občutne poškodbe po vsem 
telesu. 

—France Knaflič. V ljub-
ljanskem Leonišču je umrl v 77. 
letu starosti g. France Knaflič. 
tovarnar usnja iz Šmartnega pri 
Litiji. Pokojni je bil ugleden 
industrijalec, njegova tovarna je 
dobro znana širom Jugoslavije. 
V sredo so pokopali njegovo so-
progo, v četrtek so pa tudi njega 
položili na mrtvaški oder. 

—Smrt se zadnje časp kar pre-
več oglaša v Višnji gori. Na Ve-

jo, je po dolgi bolezni umrl g 
Jakob Vidic. S pokojnim 83-
letnim "Primčevim očetom" je 
zopet legla v grob stara koreni-
na, kot jih je med nami vedno 
manj; ž njim vred je pa šla v 
grob tudi priča marsikatere za-
nimivosti iz pretekle zgodovine. 

—Stari trg pri Ložu. Umrl je 
na Lazih 'št. 5 posestnik Kotnik 
Andrej, star 83 let. Na zunaj 
raskav, a srčno dober mož, stara 
korenina, čebelar, v kmetova-
nju neomajno starokopiten,1 iz-
redno gostoljuben, širokoznan 
original. 

svoje rojake v stari kraj, in si-
cer odpluje njegova skupina na 
5. junija na najboljšem parniku 
njegove linije lie de France." 

—Jesenice. Smrtna kosa )e 
• ! ' 

veliki teden pridno kosila. Naj-
prej je v občinski ubožnici umr-
la najstarejša Jeseničanka, 24. 
avgusta 1839 rojena Terezija 
Lavtižar, po domače Godčeva 
Reza. Dosegla je torej starost 
91 let in 8 mesecev. Bila je sam-
ska in tako tudi najstarejša dek-
le jeseniške fare. — Na veliko so-
•boto so pokopali 80-letnega Ja-
neza Klinarja, po domače šmona. 
Pri K. I. D. je služil celih 57 let 
in pol ter užival le dobrih pet let 
pokoj. — V Grobl.jah je umrl po-
sestnik in čevljarski mojster F. 
Malej. Bil je zelo čislan in spo-
štovan mož. — Na Hrušici je po 
hudem trpljenju podlegel po-
škodbam učenec V. razreda os-
novne šole Mikula Karel. Padel 
je, ko je šel po vodo in iz neznat-
nega udarca je prišlo tako daleč., 
da bi mu bili morali nogo odre-
zati. Predno pa se je>to zgodilo, 
ga je smrt rešila groznih muk-

—Skupna vrednost iz Jugo-
slavije izvoženega sadja v letu 

okrog 5 metrov visoko. Tudi je 
voda primeroma precej topla, a 
za kopanje seveda še premalo. 
— Nove hišne številke smo tudi 
dobili, še par hiš, pa bo Cerkni-
ca malo mesto s tristo hišami. 
Tablice, ki so precej lične, so 
stale 23 dinarjev. 

—Huda nesreča pri obešanju 
zvona. V ljubljansko bolnico so 
pripeljali zelo poškodovanega 
55-letnega strojnika dežel, elek-
trarne v Žirovnici, g. Petra Ga-
teja. Mož je pomagal obešati v 
cerkveni stolp nov zvon. Nesre-
ča pa je hotela, da je z zvonom in 
tremovjem vred zagrmel na tla, 
kjer je obležal hudo poškodovan. 

—Vzel je v roke žepni nož in 
izvršil na sebi operacijo. Aloj-
zij Peterlin, posestnik in zidar 
iz Gornjih Gamelj, je bil leta 
1915 ranjen v bitki v Galiciji. 
Dobil je kroglo v zgornji del ko-
sti v stegnu. Zdravniki je niso 
mogli izdreti. Nosil jo je do 23. 
marca letos. Ta dan pa ga je ta-
ko mučila, da je opešal domov 
gredo v Straži. Vzel je v roke 
žepni nož in £a.čel na sebi opera-
cijo. Ni odnehal, da je kroglo 
potegnil iz rane. ZačeJ je raja-
ti od veselja. Takoj drugi dan 
pa je šel v bolnico, kjer so mu ra 
no izprali in obvezali. 

—Tragična smrt sedemletne-
ga dečka. Rodbino Dermotovc 
v Gornji Radgoni je zadela huda 
nesreča. Gospod Mihael Dermo-
ta ima v Biserjanih pri Sv. Juri-
ju ob ščavnici usnjarsko podjet-
je. Te dni, ko so bili v delavni-
ci v polnem teku vsi stroji, je za-
šel tja tudi sedemletni Dermo-
tov sinček Jožko. Ko se je pri-
bližal transmisiji, je otroka za-
grabil jermen in ga večkrat za-
vrtel v zraku okrog koles, nato 
pa z vso močjo vrgel na tla. Bil 
je na, mestu mrtev. 

—Pretresljiva smrt otroka v 
Semiču. V rodbini trgovca Mi-
helčiča je obolel dva meseca star 
otrok za lahno boleznijo v uše-
sih. Mati, ki je nosila otroka v 
naročju, je te dni z grozo opazi-
la, da je vse popoldne držala v 
naročju že mrtvo dete. 

Lahko je uredniku, ki ima v 
tiskarni fante, na katere se za-
nese in ki mu nastavijo na stroj 
hitro in točno vse, kar jim pri-
nese. No, saj so lahko kos svo-
ji nalogi, ko so pa izučeni v svo-
ji stroki. Tako so navajeni svo-
jega posla, da hitreje berejo na-
robe, kot drugi človek prav. 
Stavcu je vseeno in lahko bere 
od spodaj navzgor, od leve na 
desno, ali od desne na levo, počez 
in podolgem. Ampak gorje ured-
niku, če se skrega s stavci in ga 
vsi naenkrat puste na cedilu! 
Tako se je nekoč zgodilo uredni-
ku nekega lista in so ga kar na 
lepem zapustili vsi stavci. Toda 
urednik je bil mož odločnosti, 
pa je šel in sam nastavil list. Res 
je, da ni še nikdar prej postav-
ljal črke eno poleg druge, ampak 
urednik si je mislil, da se z od-
ločnostjo premaga vse ovire in ni 
pes, da ne bi on nastavil lista. 
Pa je šel in spil par kvortov ohaj-
čana za korajžo, potem je pa za-
čel staviti list in nastavil je to-
le: 

POzOJ? oDsadejnA °-r3j bo u 
Hednik s " m Sta Vil UsX -tO tfi 
nob ^ n« kunft' sAiuo m w lo.vaja 
J PI nabai pB-bo šl°9 

A 
Trgovec s kožuhovino je po-

pravljal tudi staro, obnošeno in 
je dal v list oglas sledeče vsebi-
ne: Pozor ženske! Popravljam 
vsakovrstno kožuhovino, da iz-
gleda kot nova. Prinesite vaše 
kože k meni in jaz vam jih na-
novo predelam. 

A 
Črnogorec je bil poklican za 

pričo na s o d ni j o in državni 
pravdnik ga vpraša: 

"Ali govoriš angleško?" 
Črnogorec odkima. 
"Ali govoriš nemško?" 
Priča zopet odkima. 
"Ali govoriš italijansko?" 
Priča odkima. 
"Ali govoriš rusko?" 
Zopet odkima. 
"Ali govoriš morda švedsko?" 
Priča zopet samo odkima. 
Tedaj pa se obrne pravdnik 

do sodnika, rekoč: "Gospod sod-
nik, te priče ne moremo rabiti. 
Govoril sem ž njim v petih raz-
ličnih jezikih, pa nobenega ne 
razume." 

A 
Pred sodnika je bil pripeljan 

obtoženec in sodnik mu ostro re-
če: 

"Da boste vedeli, obtoženec, 
od vas se ne zahteva drugega kot 
molk, in še tega j ako malo!" 

A 
Mož in žena sta se prepirala 

glede kajenja. Mož je trdil, da 
kajenje ne škodi človeku, žena je 
pa trdila, da škodi. 

"Jaz pa pravim, da ne škodi," 
reče mož. "Moj oče je kadil vse 
svoje življenje, pa je vseeno uča-
kal starost osemdesetih let." 

"Šur," vzkipi žena, "pa če ne 
bi bil kadil, bi bil lahko star 90 
let." 

A 
Seja se je imela začeti, toda 

predsednika ni bilo od nikoder. 
Pa pošlje tajnik nekega člana po 
predsednika in mu naroči: " č e 
ga boš videl, mu reci, naj hitro 
pride sem, ker ga čakamo." 

"Bom že povedal," pdgovori 
uslužni član. "Kaj naj mu pa 
rečem, če ga ne dobim?" 

A 
Sodnik vpraša pričo: 
"Poznate obtoženca?" 
"Ja, prav dobro." 
"Kakšen je njegov karakter?" 
"Karakter? Saj še vedel ni-

sem, da ga ima." 
"Ali živi v.vaši bližini?" 
"Da, tako blizu mene živi, da 

ni kupil nobene kokoši že zad-
njih pet let." 

A 
Pepca vpraša Marjanco: "Pa 

si kaj zakričala, ko te je France 
poljubil?" 

Marjanca: "Kaj bom kričala, 
saj me ni ugriznil." 



KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

M A J 
1.—Socijalistična s t r a n k a 

(Socialist Party) Prvomajska 
Proslava v Avditoriju S. N. D. 

2—Društvo sv. Cecilije št. 
37 S D Z " plesna veselica v spod 
nji dvorani S. N. D. 

2.—Društvo Danica, št. 34 
SDZ plesno veselico v Slov. Del. 
Dvorani na Prince Ave. 

2 — K l u b slovenskih zapad-
lih društev priredi plesno vese-
lico v Klima dvorani na 3241 
W. 50th St. 

3.—Poslovilni koncert Jean-
ette Perdanove v S. N. Domu 

St. Clair Ave. 
3.—Oltarno društvo zabavni 

večer v Slovenskem Domu na 
Holmes Ave. 

3—Vodvi l sk i program So-
cialističnega kluba št. 49 v S. D. 
Domu na Waterloo Rd. 

3 — O l t a r n o druš tvo Krščan-
skih Mater, z a b a v n i večer v 
S lovenskem Domu na Holmes 
Ave. 

9.—Ženski odsek Slovenske 
delavske Zadružne Zveze, za-
bavni večer v Slovenskem Do-
mu na Holmes Ave. 

9.—Društvo Srca Jezusovega 
št. 5 5 SDZ, plesna veselica v 
Grdinovi dvorani. 

10. — A m e r i š k i slovenski 
"Orel," materinska proslava v 
Slovenskem Narodnem Domu 
«a St. Clair Ave. 

10.—Društvo Mlade Cvetke, 
Št. 1657 C. O. F. piknik v Ma-
ple Gardens, Maple Heights, O. 

10 — Fara sv. Kristine prvi 
Piknik na Strumbljevih prosto-
rih na Bliss Rd. 

10.—Ženski klub Slovenske 
Delavske Dvorane, plesna vese-
lica v Slovenski Delavski Dvo-
rani. 

16.—Društvo sv. Jožefa št. 
169 KSKJ, zabavni večer v dvo-
rani Slovenskega Doma na 
Holmes Ave. 

17.—Društvo Prijatelj št. 
215 SSPZ, razvitje zastave na 
Strumbljevih prostorih na Bliss 
Rd. 

17.—Piknik S. N. Doma v 
Maple Heights, pri Anton Go-
rišku na Green Rd. 

17.—"Z a r j a," spomladanski 
koncert v Slov. Nar. Domu. 

23.—Ženski klub Slovenske-
ga Doma, zabavni večer v Slo-
venskem Domu. 

24.—Sloboda, popoldan in 
zvečer, v S. D. Domu, Waterloo 
Rd. 

24.—Klub Pipa, piknik pri 
Anton Gorišku na Green Rd. 

30. in 31.—"Krst i ja" v beli 
L jub l j an i , ki j o pr iredi Ljub-
l j anski klub v Slovenskem Dru-
štvenem Domu na Recher Ave. 

30.—Društvo Euclid št. 29 
SDZ, veselica na Strumbljevih 
Prostorih. 

31.—Skupna društva fare 
sv. Vida prirede piknik na Špel-
kotovih farmah. 

31.—D r u š t v o Warrensville, 
st. 31 SDZ, piknik pri A. Gori-
Šek na Green Rd. 

31.—Društvo Soča, piknik na 
Močilnikarjevi farmi. 

JUNIJ 
7.—Društvo Bled št. 20 SDZ, 

Piknik na Goriškovi farmi na 
Green Rd. 

7.—"Zarja" piknik pri Go-
rišku v Noble, O. 

7 . — D r u š t v o Doslužencev, 
Piknik na Pintarjevih farmah. 

14.—Clevelandski Sokol pik-
nik v Slov. Društ. Domu 20713 
h o l i e r Ave., Euclid, Ohio. 

14.—Društvo Napredni so-
^dje, št. 144 SSPZ piknik na 
inn ings Rd. 

14.—Društvo sv. Alojzija, 
Piknik na cerkvenih prostorih, 
Maple Gardens, Maple Heights. 

14.—Piknik društva sv. Ivan 
st- 4, na štrumbljevi farmi. 

21.—Društvo Zvon, piknik 
na Goriškovi farmi, Randall, O. 

21.—Društvo sv. Jožefa, št. 
l 6 9 , KSKJ praznuje 10-letnico 

svojega obstanka. 
21.—Piknik Kluba sloven-

skih vdov, na štrumbljevi far-
mi. 

21.—Društvo sv. Lovrenca 
št. 63 KSKJ, piknik na cerkve-
nih prostorih v Maple Heights, 
Maple Gardens. 

28. — A m e r i š k i slovenski 
"Orel," javna telovadba in pik-
nik na Pintarjevih farmah. 

^8.—"Hrvatska S v o b o d a " 
piknik v Slov. Društvenem Do-
mu 20713 Recher Ave., Euclid, 
Ohio. 

28.—Piknik S. N. Doma v 
Maple Heights, v Maple Gar-
dens. 

28.—Dramsko društvo Ivan 
Cankar .piknik na Močilnikar-
jevi farmi. 

28.—Društvo Lovci sv. Ev-
stahija, piknik na Goriškovi 
farmi v Noble, O. 

28.—Klub slovenskih vdov, 
piknik na štrumbljevih farmah. 

Predhodnice francoske giljotine 
Stroj za obglavljenje, giljotino, je iznašel francoski zdravnik 

in upeljana je bila iz "humanitarnih" razlogov 

JULIJ 
4.—St. Clair Rifle kluub, pik-

nik na Močilnikarjevi farmi. 
5.—Piknik fare sv. Lovrenca 

na cerkvenih prostorih Maple 
Gardens v Maple Heights. 

5.—Piknik društva sv. Sava 
št. 1, na štrumbljevi farmi. 

5—Društvo Collinwoodske 
Slovenke št. 22 SDZ, piknik na 
Močilnikarjevi farmi. 

12.—Klub Hinje, piknik na 
cerkvenih prostorih v Maple 
Heights. 

12—Društvo sv. Vida, št. 25 
KSKJ, piknik na špelkotovi 
farmi. 

19.—Piknik skupnih društev 
Z. S. Z. na štrumbljevih prosto-
rih. 

19.—Skupna društva Zapad-
ne Slovanske Zveze priredijo 
piknik na štrumbljevi farmi. 

19.—Slovenska Delavska Za-
družna Zveza, piknik na Gori-
škovih farmah v Noble, O. 

26.—Piknik Slovenskega Do-
ma, Holmes Ave., na Močilni-
karjevi farmi. 

AVGUST 
2.—Skupna društva fare sv. 

Vida priredijo piknik na Špel-
kotovi farmi. 

2.—Društvo Tabor št. 139 
SNPJ, piknik v Maple Gardens, 
Maple Heights. 

16.—Dramsko društvo Naša 
Zvezda, piknik na Goriškovih 
farmah v Noble, O. 

23.—Društvo Cvet, piknik na 
prostorih fare sv. Lovrenca. 

30.—Društvo Ribnica št. 12 
SDZ, piknik na Goriškovi far-
mi v Noble, O. 

— o 
PSI — S P R E M L J E V A L C I 

P O L I C I S T O V 

Dne 1. decembra 1789 je fran-
coski zdravnik Guillotine zahte-
val pred narodno zbornico v Pa-
rizu, da bi se francoska država 
posluževala pri justifikaciji ob-
sojencev posebnega, od njega iz-
najdenega stroja, češ, da je tak 
stroj iz humanitarnih ali člove-
čanskih ozirov priporočljiv. Nje-
gove besede pa so bile bob ob ste-
no in jim ni nihče pripisoval no-
bene važnosti. Dne 21. januar-
ja 1790 je zopet odločno nasto-
pil za svoj predlog ter prigovar-
jal članom narodne zbornice, 
naj vendar že enkrat odpravijo 
dosedanji okrutni način justifi-
kacije, toda tudi sedaj s svojim 
predlogom ni prodrl šele 25. 
septembra 1791 se je posvetilo 
predlogu tega zdravnika nekoli-
ko več pozornosti, toda ukrenilo 
pa se tudi zdaj ni še nič konkret-
nega. Leta 1792, dne 22. mar-
ca, je tajnik pariške Akademije 
zdravnikov, Antoine Louis, kra-
ljevi telesni zdravnik, priporo-
čil ministru pravosodja stroj, ki 
ga je iznašel njegov kolega Guil-
lotine. Zdravnik Louis je trdil, 
da je nemogoče jamčiti za "hitro 
in pravilno obglavljenje, če je 
izvršitev obsodbe odvisna od člo-
veka, čigar spretnost iz moralič-
ni in fizičnih razlogov ne more 
biti vedno enaka in enakomer-
na." Zato je zahteval, "naj bi ob-
glavljenje izvrševal aparat, či-
gar silo in učinek se da natančno 
določati." 

Tedaj so vladali še dvomi gle-
de kakovosti takega aparata. Po-
sebno preglavico jim je delala 
sekira ali nož, ki naj bi padel 
navzdol na obsojenčev vrat; gle-
de oblike tega rezila se niso mog-
li zediniti, ker so vladala različ-
na tozadevna mnenja. Tozadev-
no strokovnjaško mnenje je po-
dal tudi tedanji pariški krvnik, 
Charles Henry • Sanson, s kate-
rim se je zdravnik Guillotine več-
krat o tem posvetoval. Pred upe-
Ijavo giljotine na Francoskem 
je bilo v nekaterih državah že 
nekaj podobnih strojev v rabi, 
toda zdravnik in krvnik sta jih 
zavrgla kot nepriporočljive; do 
gotove meje porabna se jima je 
zdela samo takozvana Mannaia, 
katero so uporabljali v Italiji. 
Ko je nekdaj krvnik Sanson go-
voril o tem z nemškim mehani-
kom Schmidtom, je slednji de-

kušnji so bili navzoči trije zdrav-
niki: Louis, Pinel in Cabanis. 
Dne 26. aprila 1792 je bil s tem 
strojem obglavljen prvi obsoje-
nec, ropar Jacques Nicollas Pel-
letier. Neki poročevalec poroča 
o tem dogodku sledeče: "Na od-
ru poleg giljotine sta stala dva 
krvnika, oba črno opravljena. 
Eden teh je privezal na telo ob-
sojenca 4 čevlje dolgo, osemnajst 
palcev široko in palec debelo des-
ko, ki je segala obsojencu skoro 
do brade. To desko mu je pri-
vezal, ko je obsojenec stal na no-
gah. Nato so položili obsojenca 
na klop, njegov vrat so vteknili 
v posebno obprtino, nakar je krv-
nik odrezal vrv, ki je držala re-
zilo; v naslednjem hipu je rezi-
lo padlo navzdol in odrezalo ob-
sojencu glavo. Glava je padla 
v neko z žaganjem napolnjeno 
košaro, iz katere jo je dvignil 
rabelj, držeč jo za lase, ter jo 
pokazal navzočemu občinstvu. 
Truplo obsojenca pa so odveza-
li z deske ter je položili v drugo 
košaro, katere dno je bilo tudi 
pokrito z žaganjem. Justifika-
cija je trajala samo nekaj mi-
nut." 

Pri nekem drugem obglavlje-
nju, o katerem poročajo, je sta-
la giljotina na odru, ki je bil rde-
če pobarvan. Obsojenca so pri-
peljali na morišče na dvokoles-
nem vozu, oblečenega v hlačah 
in rdeči srajci. Komaj je stopil 
na oder, je bil nekaj hipov nato 
že mrtev. Tedanji poročevalec 
piše: "Nobena nit se tako naglo 
ne pretrže, kakor se pod t e m 
strojem konča obsojenčevo živ-
ljenje." 

Pred upeljavo giljotine so se 
večkrat dogajale na morišču gro-
zovite stvari. Leta 1558 je bil n. 
pr, v Schweidnitzu neki krojač 
obsojen na smrt, da mu bo z me-
čem odsekana glava. Rabelj je 
udaril nesrečnika z mečem po 
tilniku, toda slabo zadeti obso-
jenec je padel vznak na tla in še 
vedno živel. Tedaj pa je zgrabil 
meč drugi rabelj, ki je stal zra-
ven, ter usekal nesrečnika od-
prodaj po grlu, toda tudi, s tem 
udarcem ni odsekal glave od te-
lesa. Nato je priskočil neki ra-
belj ski hlapec, ki je nesrečniku 
odrezal z nožem glavo od telesa. 
Taki slučaji so izzivali zgraža-
nje med občinstvo in mnogokrat 

PEGAM IN LAMBERGAR 
POVEST 

Spisal 
Dr. Fr. Detela 

jal: "čujte, mojster, menim, da|so bili rablji v smrtni nevarno-

Psi igrajo veliko in važno vlo-
go v kriminalnih slučajih. Po-
licijski department v Detroitu 
ima sedem nemških psov-volčja-
kov, ki imajo izboren rekord v 
zasledovanj u z l o č i n c e v , ko 
spremljajo policiste ponoči pri 
njihovih rundah ali obhodih v 
samotnih mestnih delih. Vsako 
noč spremlja po en tak pes po-
licista na njegovi rundi, in ti psi 
so se tako obnesli, da se ni v onih 
distriktih že tri leta slišalo o ka-
kem ropu ali vlomu. Najprej 
nauče te pse-volčjake, da uboga-
jo na vsak migljaj in da rešpek-
tirajo policijsko uniformo. Na-
to jih nauče skakati in plezati 
preko zidov in visokih ograj. 
Najtežja šola za žival pa je, da 
se ne umakne, temveč da napade 
zločinca, ko slednji otvori na po-
licista revolverski ogenj. Ob 
takih prilikah ga napade pes od 
strani in ga hitro kakor blisk 
zgrabi za zapestje, v katero mu 
zasadi svoje zobe, tako da je zlo-
činec prisiljen izpustiti strelno 
orožje iz roke, O teh inteligent-
nih in zvestih živalih in njihovi 
policijski službi bomo v kratkem 
priobčili zanimiv daljši opis. 

sem našel to, kar vi iščete," in 
narisal mu je načrt takega stro-
ja. 

Glede padalnega noža se j e iz-
razil Sedillot, član Medicinske 
akademije, sledeče: "Rezilo naj 
pade vodoravno navzdol, tako da 
naenkrat prereže ves vrat spodaj 
ležečega obsojenca, nakar obsta-
ne rezilo na tnalu." Pri stroju 
pa, ki ga je predlagal Guillotin, 
naj bi bilo rezilo poševno, kar je 
odobraval tudi pariški ra'jbelj. 
Če bi bilo rezilo ravno in povsod 
enako široko, bi bila glava obso-
jencu odsekana, pri poševnem re-
zilu pa gladko odrezana. Na že-
ljo kraljevega telesnega zdrav-
nika Louisa so se končno zedi-

ljudstvo 

nili za poševno rezilo, ker bi se, 
po njihovem mnenju, na ta na-
čin obglavljenje hitro in gladko 
izvršilo. 

Ko je bilo torej to sklenjeno, 
so postali zakonodaj ci sila ne-
strpni in so komaj čakali, da bi 
se tak stroj že uresničil. Takoj 
je bil stavljen v narodni zborni-
ci nujen predlog, nakar je bila 
nemudoma dovoljena vsota za 
nabavo takega stroja. Toda še 
preden se je ta sklep uzakonil, 
so že pričeli z delom aparata. Pr-
vo giljotino je izgotovil tesar 
Gaiden, za kar je zahteval pet 
in pol tisoč frankov plačila. Dne 
17. aprila so preizkusili aparat 
krvnik Sanson in njegova dva 
brata na dvorišču jetnišnice Vi-
cetre na treh mrtvecih, katere 
jim je izročila uprava pariške 
splošne bolnice. Ob tej priliki 
so preizkusili dvoje rezil: eno, 
ki je bilo narejeno v obliki polu-
meseca, drugo pa poševno. Pr-
vo je odpovedalo, drugo se je pa 
izborno obneslo. Pri tej preiz-

sti, da jih razjarjeno 
pobi je. 

V Nemčiji so v srednjem veku 
sekali obsojencem glave s seki-
ro, nakar so pričeli uporabljati 
meče. Za časa tridesetletne voj-
ne je dosegla postava višek ne-
usmiljene okrutnosti, in obso-
jence so ščipali z razbeljenimi 
kleščami, jih žive pokopavali in 
jih četrtili in trgali s konji. 

Med 12. in 13. stoletjem so v 
Nemčiji usmrčevali nekatere ob-
sojence z neko napravo, katero 
moremo smatrati za predhodni-
co giljotine. V nekaterih krajih 
Nemčije so pred usmrčenjem ob-
sojencem umili glave, kar se je 
zgodilo na takozvanem "prisil-
nem stolu," in to delo je izvrše-
val navadno brivec ali padar. 
Pri tem "zadnjem umivanju" je 
moral obsojenec poklekniti pred 
tak prisilni stol ter skloniti gla-
vo nad nekako skledo, nad njim 
pa je visela druga posoda, iz ka-
tere je počasi curljala voda na 
obsojenčevo glavo. 

Pred uvedbo današnje fran-
coske giljotine je bila znana ce-
la vrsta naprav, v katerih so bi-
li obsojenci usmrčeni na ta na-
čin, da jim je padlo rezilo, ki je 
viselo zgoraj med bruni, na vrat. 
Dalje so imeli v srednjem veku 
naprave, ko se je položilo rezilo, 
ki je bilo pritrjeno med bruni, 
na obsojenčev vrat. V sredini 
rezila, na vrhu istega, je bila 
vzboklina, po kateri je krvnik z 
vso močjo udaril z lesenim ba-
tom, da je odsekal obsojencu gla-
vo. Toda če je hotel, da je gla-
va pri prvem udarcu odletela, je 
bil zato potreben silen zamah. 

Tudi v Italiji so bili znani že 
dolgo pred giljotino stroji za ob-

V nedeljo pa je bil pravi zim-
ski dan. Metlo je, da se ni vide-
lo pet korakov predse. Sneg, ki 
je padal tiho v debelih kosmih, 
se je kopičil vidno in zagrebal 
sproti gazi, ki so jih delali vo-
jaki. Hrumno so si otrkavali 
Tomaževi gostje v veži snežne 
Čevlje in se spominjali v topli iz-
bi hudih zim in visokih snegov, 
zadovoljni, da so na gorkem, pod 
streho. 

V opatovi sobi pa sta sedela 
pred ognjem, ki je živahno pla-
polal v levi, opat in poveljnik in 
se pomenkovala o važnih rečeh. 

" č e ne odidejo nocoj," je me-
nil prelat, "so jutri ujeti. "Te-
ga snega ne bodo pregazili in ži-
veža tudi ne dobe, ko je vse za-
meteno. Potem jih pa ne nad-
legovati! Kadar se izpostijo, 
bodo voljnejši. A jaz se bojim, 
da nas ostavijo še nocoj." 

"In drugo leto pridejo izno-
va," je dejal poveljnik. 

"To se ne ve. Treba je poča-
kati, kako se razvijo stvari v Ce-
lju. Če sta kneginja in Vito-
vec edina, bo cesar sklenil mir 
še to zimo. Pred petnajstimi le-
ti, ko se je bil spri s svojim bra-
tom, smo se bojevali tudi le eno 
leto. A če vleče kneginja sem, 
Vitovec pa tja, potem bo druga 
pela." 

Opat je umolknil in se zamis-
lil, poveljnik pa je porabil za-
željeno priliko in se poslovil, češ, 
da je že predolgo nadlegoval. 

"Hvala Bogu," je vzdihnil in 
hitel proti Tomaževi krčmi; "to-
variši me gotovo že dolgo čaka-
jo." Opat pa je zamišljen hodil 
sem ter tje v skrbeh zaradi kne-
ginje. Sklenil je torej, kakor hi-
tro možno oditi v Celje, da po-
miri razburjene duhove. 

Še hujše skrbi pa so mučile 
Krištofa Lambergarja pred sa-
mostanom. Oziral se je proti 
nebu, če se ni že iztresel sneg, 
gledal je po cesti, koliko je že na-
rasel, in kesal se je, da ni bil že 
odšel na Kranjsko. Prišli so se 
prijatelji posvetovat, kaj bi bilo 
storiti. Sklep je bil, da popu-
ste vse oblegovalno orodje in da 
odrinejo pred dnem; ponoči se 
bodo dala vojakom potrebna po-
velja. 

"Če nas puste pri miru," je de-
jal Krištof, "se dokopljemo do 
doma; a če nas napadejo, bo tež-
ka pot. In treba je misliti, da 
nas napadejo, zakaj bojim se, 
da ne bomo preslepili opata." 

"še enkrat bi naskočili," je 
menil baron Ravbar; a zavrnil 
ga je Lambergar: 

"Enkrat me je zapeljala ta pi-
ščalka, a nikdar več. Še en na-
skok, in mi ne pridemo več do-
mov." 

Slabe volje so se pripravljali 
na neslaven odhod. 

Mežavemu dnevu je sledila 
temna noč, in metež ni prejenjal. 
Komaj se je videla luč sosednje 
hiše. Vojaki so šli zgodaj k po-
čitku, da se okrepe za težavno 
pot; Lambergar pa ni mogel za-
spati. Očital si je, da je s trma-
sto lahkomiselnostjo spravil v 
nevarnost svojo vojsko, in pre-
udarjal je, v kakem redu naj bi 
se umikali, da bi bilo najvarnej-
še. Ura je potekala za uro, in 
n&zadnje ga posili spanec, ko se 
je bil naslonil na stol. Naenkrat 
ga zbudi trkanje na vrata. Slu-
ga je tekel odpirat in straža je 
pripeljala dva človeka iz samo-
stana, ki želita govoriti s povelj -

glavljanje. Rezilo pri italijan-
skih strojih je bilo nad čevelj 
dolgo, pol čevlja široko in obte-
ženo z več kot sto funti svinca. 
Ko je rabelj prerezal vrv, ki je 
držala rezilo, je rezilo padlo nav-
zdol in odrezalo obsojencu glavo, 
nakar se je ostrina rezila na-
vadno zarila še do dva palca glo-
boko v tnalo. . . 

Ali smo danes res kaj boljši in 
civilizirani, kakor so bili naši 
pradedje v srednjem veku?. . . 

nikom. "Iz samostana!" se je 
začudil Lambergar, si pomel oči 
in gledal Miho in Janeza, ki sta 
ga tudi debelo gledala. 

"Milostivi gospod, naju ne po-
znate več?" je menil Miha. 

"A jaz sem vas spoznal takoj," 
je dostavil Janez. "Gospa mam-
ka so zdravi?" 

"I to sta Miha in Janez, ki sem 
ju poslal z Gregorjem v Celje," 
je vzkliknil Lambergar in se j i -
ma prisrčno nasmejal. "Kako 
pa prideta k nam?" Začela sta 
mu razlagati čudovite dogodke 
svojega ujetništva ;in da je ko-
nec jako prijetno presenetil go-
spoda Lambergarja, si lahko mi-
slimo. Kar verjeti ni mogel nju-
nim besedam; a tako prepriče-
valno ga je vabil Janez, naj gre 
sam gledat, da ni dvomil več. ža-
reč od veselja se je oboroževal 
in klical vodje in pravil čudno 
povico, ki je zbudila glasno ra-
dost. Kmalu je stal sam na čelu 
stražnemu krdelu, ki je oprezno 
sledilo za Miho in Janezom. 

"Ampak, gospod," je šepetal 
Miha, "Tomažu se ne sme zgo-
diti nič žalega." 

"Bog ne da j ! " je dejal Kriš-
tof, ki mu je burno tolklo srce, 
ko je prestopil prag samostan-
skih vrat. Imel je takorekoč v 
pesteh trdnjavo, ki bi se bila go-
tovo ubranila mnogo večji sili. 
Pred stolpom je tiho razvrstil 
četo in čakal, da dojde več mošt-
va, Ko pa je menil, da je zado-
sti krepak, je ostavil stražo pri 
vratih in lomastil v veliko dvo-
rano, kjer je počivala dolga vr-
sta vojakov. Zaman je bil upor; 
pobrali so jim orožje in zaprli in 
zastražili izhode. A hrum in ro-
pot je prebudil ljudi. Oglasili 
so se čuvaji, zapela je trobenta, 
in planili so pokonci vojaki po 
samostanu. Nikjer se niso mog-
li resno ustaviti. Pred vrati, v 
notranjosti dvorane se jih je 
branila tolpa pod poveljnikom, 
ki se je bil na mah iztreznil, a 
ko so videli premoč, so udarili 
skozi druga vrata in zbežali' v 
temno noč. Luči so se prižgale 
po sobah in begale po hodnikih. 
Kakor odrevenel od grozne slut-
nje je sedel opat na svojem sto-
lu in strahoma pričakoval poro-
čila. 

"Vse je izgubljeno!" je prikri-
čal mlad menih. "Lambergar je 
v samostanu." 

Nem je prikimal opat' in bri-
dek smeh mu je zaigral okoli iz-
razitih ustnic; a obsedel je, ka-
kor bi se ne mogel ganiti več. 

"Zgodi se božja volja," je za-
mrmral sam pri sebi, in ko so 
prihiteli prestrašeni bratje iskat 
zavetja, je opominjal, da naj gre 
vsak v svojo celico in počaka .le-
po mirno jutra. Pred dnem se 
je razjasnilo nebo in s trdo skor-
jo je prevlekel mrzel veter belo 
odejo. Hladno solnce je zagle-
dalo samostan že ves v rokah 
Lambergar j evih vojakov. Na-
vsezgodaj se je poklonil Krišto-
fu opat, mu naznanil papežev 
odlok, ki razpivsča gornjegrajski 
samostan, in cesarjevo povelje, 
da imajo benediktinci takoj od-
iti iz Gornjega grada. 

Molče se je priklonil prelat. 
Ko je pregledoval Lambergar 
samostanske utrdbe, je poklical 
zvon v s e brate k poslednjemu 
zborovanju v dvorano. Nepotrt 
po nezgodi, z močnim, mirnim 
glasom, je naznanil prelat sobra-
tom trdi ukaz; spominjal se je 
veselih in žalostnih dni, katere 
so bili preživeli skupaj, svetoval 
jim je, kam naj se obrnejo sedaj, 
jih prosil odpuščanja in se pri-
poročil njih molitvi. Vse je bi-
lo ganjeno, mlajši so skrivali 
svojo bolest, starejši pa so pla^ 
kali na glas, ko jim je segal v 
roke. Tudi patra Benedikta je 
posilil jok, ko sta se poslavlja-
la; zakaj smilil se mu je opat to-
liko bolj, ker se je spomnil Be-
nedikt, kako ponosno in zmago-
vito se je prej vsikdar izražal o 
nevarnostih, katere je bila nako-
pala samostanu smer njegovega 
vodstva. Bratje pa so se spomi-
njali Benediktovih svarjenj in 
nevolja jih je obhajala. Zakaj 
čudni smo ljudje: kadar nas za-
dene nesreča, iščemo krivca, da 
se imamo jeziti nad kom; hudi 

nam napovedal, češ, da hoče biti 
modrejši od nas, in v strahu, da 
nam še oponese lahkomiselnost. 
Benedikta pa je bolelo srce, da 
mu povečuje tuja nevolja nje-
govo žalost. Solze so mu silile 
v trudne oči, ko je taval sam v 
celico, šel je mimo družbe so-
bratov, ki so se pogovarjali in 
izpraševali, kam da se obrnejo. 

"Kam pa Vi, pater Benedikt?" 
ga vpraša eden. 

"Pusti ga ! " se je oglasil pol-
glasno drugi. "Sam naj hodi 
in prorokuje." 

Slišal ga je pater Benedikt in 
mu podal roko v slovo: "Zdrav, 
brat! In z Bogom, če se ne vidi-
va več!" 

Ko pa je prišel v tesno stani-
co, ga je premogla bridkost in 
polile so ga solze, katerih tu ni 
bilo treba skrivati. 

Sam in zapuščen! Ta žalostna 
misel mu je polnila dušo. Dasi 
je bil vedno nekako osamljen 
med brati, je imel dosedaj ven-
dar domov je, ki ga je priklepalo 
k sebi z vso sladko silo dolgega 
privajanja in brezštevilnih spo-
minov. Otožnomila misel: tu ži-
vim, tu umrjem, mu je bila pre-
pregla vse življenje in devala 
kakor v majhen, ljub okvir vse 
njegovo delovanje. In sedaj! 

(Dalje sledi.) 
o 

DNEVNE VESTI 
Bandit in policijski na-

čelnik ubita 
Winchester, Indiana, 26. apri-

la. Troy Clevenger, načelnik po-
licije v tem mestu, je bil ustre-
ljen po nekem nepoznanem ban-
ditu, potem ko je policijski na-
čelnik smrtno nevarno zadel ban-
dita. Dva druga bandita sta z 
avtomobilom pobegnila. Načel-
nik Clevenger je dobil iz nekega 
drugega mesta poročilo, naj pazi 
na tri bandite, ki so tam izropa-
li neko trgovino. Ko so banditi 
dospeli v Winchester, jih je do-
bil policijski načelnik, ki je za-
čel lopove vpraševati, nakar je 
eden izmed banditov potegnil re-
volver in streljal na načelnika. 
Slednji je imel še toliko moči, da 
je potegnil svoj revolver, s kate-
rim je pogodil morilca, nakar se 
je sam mrtev zvrnil na tla. 

Ženin, ki je odgriznil nos 
svoji nevesti 

Berlin, 25. aprila. — 28-letni 
Franz Bar je včeraj odgriznil 
svoji 32 let stari nevesti konec 
nosu; Postal je ljubosumen, ko 
je nevesta objemala nekega dru-
gega moškega, ženin je bil are-
tiran. 

Trije otroci utonili pri 
šolskem pikniku 

Mobile, Alabama, 26. aprila. 
Otroci tukaj sne šole so imeli da-
nes piknik. Vozili so se s čolnom 
po reki, pri čemur se je čoln pre-
vrnil. Trije otroci so utonili v 
vodi, dočim so nadaljnih pet s 
težavo rešili. 

M A L I O G L A S I 

Stanovanje 
se da v najem. Pet sob, kopališče 
in furnez. 1087 Addison Rd., 
zgorej. Odda se tudi štiri sobe 
in kopališče m 1079 E. 64th 
St., spodaj. (103) 

V najem 
se da dvoje stanovanje po pet 
sob vsako. Vse udobnosti. 1256 
E. 60th St. 

Koze naprodaj 
mlade in s t a r e . M. Bousek, 
23201 Blackstone Ave. Tel. KEn-
more 1009-M. (101) 

Soba 
se da v najem ženski ali moške-
mu. 1128 E. 63rd. St. zgorej, 
spredaj. (104) 

Dvoje stanovanj 
se da v najem. 5 sob spodaj, 5 
zgorej. Jako poceni. Stanovanje 
dobite na 982 E. 78th St. blizu 
White tovarne. (101) 

pa smo tudi na onega, ki jo je 

SLOVENSKA BRIVNICA 

Frank A. Gredence 
6121 ST. CLAIR AVE. 

(pro.j J. Ropar) 
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Naposled so dospeli k Zamoš-
ču. .Tatar j i so ostrmeli ob po-
gledu na to mogočno trdnjavo, a 
kaj šele, ko so jim povedali, da je 
še pred kratkim vzdržala vsej 
sili Hmielnickega. 

Gospod Jan Zamojski jim je 
dovolil, v znak velike naklonje-
nosti in milosti vstopiti v mesto. 
Pustili so jih skozi Opekarska 
vrata, imenovana zato, ker je bi-
lo dvoje drugih vrat iz kamna. 
Sam Kmitic ni pričakoval kaj 
podobnega in se ni mogel dovolj 
načuditi širokim ulicam, zgraje-
nim v ravni črti na italijanski 
način, veličastnemu kolegiju in 
zgradbam akademije, gradu, ob-
zidju, velikanskim topovom in 
raznovrstnim drugim utrdbam. 
Kakor se je malokateri magnat 
mogel primerjati z vnukom ve-
likega kanclerja, tako tudi malo-
katera trdnjava z Zamoščem. 

Toda najbolj so se čudili or-
dinci, ko so ugledali armenski 
del mesta. Njih nosnice so po-
željivo srkale vonj safijana, ka-
terega so izdelovali v velikih to-
varnah prišleci iz Kafe, a oči so 
se smejale raznim slaščicam, iz-
točnim preprogam, pasom, vde-
lanim sabljam, kindžalom, lo-
kom, turškim svetilkam in dru-
gim raznovrstnim dragoceno-
stim. 

Sam gospod kraljevi toča j se 
je zelo prikupil Kmiticu. Bil je 
pravi kralj v svojem Zamošču, 
mož v najboljših letih, zelo po-
staven, dasi nekoliko betežen, 
ker v svojih mlajših letih ni znal 
dovolj brzdati svoje narave. — 
ženske je še vedno enako ljubil, 

, a zdravje mu ni bilo še toliko 
podkopano, da bi mu zdravje iz-
ginilo z obličja. Do takrat se 
še ni oženil, in dasi so mu naj-
imenitnejše hi'še v ljudovladi na 
široko odpirale vrata, je zdržal, 
češ, da ne more dobiti v njih do-
volj lepe deklice zase. Našel jo 
je pozneje v osebi mlade francos-
ke gospodične, ki mu je dala, da-
si je bila zaljubljena v drugega, 
brez pomisleka radi njegovega 
bogastva svojo roko, ne sluteč, 
da ozaljša njen zavrženi ljubi-
mec nekoč s kraljevsko krono 
njeno in svojo glavo. 

Gospod Zamojski se ni odli-
koval s posebno bistro pametjo, 
imel je je le toliko, kolikor je je 
potreboval 'za lastno osebo. Za 
dostojanstva in časti se ni pulil, 
dasi so se mu same ponujale; 
a ko so ga prijatelji grajali, do 
mu manjka prirojene častihlep 
nosti, je odgovoril: 

"Ni res, da mi je primanjkuje, 
saj je imam še več od onih, ki se 
klanjajo, čemu naj se drgnem 
ob dvorske prage? V Zamošču 
nisem le Jan Zamojski,. marveč 
tudi Sopiepan (sam svoj go-
spod) Zamojski." 

Zato so ga tudi splošno ime-
novali Sobiepana, s čimer je bil 
zelo zadovoljen. Rad se je delal 
preprostega, dasi je imel odlično 
vzgojo in je svojo mladost preži-
vel po tujih deželah. Sam se je 
smatral za navadnega šlahčiča 
in je mnogo govoril o skromnosti 
svojega stanu, morda radi tega, 
da so mu drugi ugovarjali, ali 
pa morda tudi, da ne bi spoznali 
skromnosti njegovega duha. Si-
cer pa je bil vrl mož in boljši sin 
ljudovlade od marsikaterih dru-
gih. 

In kakor se je on priljubil go-
spodu Kmiticu, tako se je tudi 
Kmitic njemu, zato ga je tudi po-
vabil v grajske sobane in ga go-
stil, ker je imel rad, da so hvali-
li njegovo gostoljubnost. 

Gospod Andrej je spoznal v 
gradu dokaj znamenitih oseb, 
predvsem kneginjo Grizeldo Viš-
niovicko, sestro gospoda Zamoj-
skega in vdovo po velikem Jere-
miji, njega dni gotovo najzna-
menitejšem gospodu v ljudovla-
di, ki je izgubil v času kozaške-

ga vpada vse svoje ogromno pre-
moženje, tako, da je stanovala 
njegova sestra v Zamošču na mi-
lost pri svojem bratu. 

Bila pa je veličastna in kre-
postna gospa) ki ji je gospod 
•Jan izpolnil vsako željo, a se je 
tudi bal kakor ognja. Dvorjani 
so celo pripovedovali, da knegi-
nja zapoveduje v Zamošču, nad 
posadko, zakladi in nad gospo-
dom bratom; toda ona ni hotela 
izkoriščati svojega vpliva, ker 
je bila preveč vdana žalosti po 
svojem možu in vzgoji svojega 
sina. 

Ta sin se je pred nedavnim 
časom vrnil za nekaj časa z du-
najskega dvora v domovino in 
je sedaj bival pri njej. Bil je to 
mladenič pomladnih let; toda za-
man je iskal gospod Kmitic v 
njem onih znamenj, katera bi 
moral nositi v obličju sin veli-
kega Jeremije. 

Postava mladega knežiča je 
bila polna ljubkosti; obraz je bil 
podolgovat, napihnjen, vzbulje-
ne oči so gledale mirno; ustni je 
imel debeli, vlažni, kakor ljudje, 
ki ljubijo namizne naslade; veli-
ki in kakor vranje krilo črni las-
je so mu padali na ramena. Po 
očetu je podedoval le te črne lase 
in temno polt., 

Oni, ki so mu bili bližji, so za-
gotavljali Kmitica, da ima mladi 
knez plemenito dušo, nenavaden 
razum in znamenit spomin, radi 
česar se lahko sporazumeva sko-
ro v vseh jezikih in da tvorita 
le neka gotova lenoba telesa in 
duha ter prirojena lakomnost v 
jedi edino napako tega sicer ne-
navadnega gospodiča. 

In res, ko se je gospod Andrej 
.spustil ž njim v pogovor, se je 
prepričal, da ima knez ne samo 
zdrav razum in da zna soditi o 
vsem, marveč tudi dar, pridobiti 
si ljudi. . In Kmitic ga je vzlju-
bil po prvem razgovoru s čuv-
stvom, v katerem je bilo največ 
usmiljenja, čutil je, da bi mno-
go dal, če bi se mogla v tej siro-
ti vrniti ona usoda, ki mu je šla 
po pravici po rodu. 

Toda prepričal se je tudi pri 
prvem obedu, da je bilo res, kar 
so govorili o požrešnosti Miha-
ela. Zdelo se je, da mladi knez 
ne misli na nič drugega, nego na 
jed. Njegove izbuljene oči so 
nemirno zasledovale vsako jed, 
a ko so mu prinesli skledo, je 
nabiral na krožnik ogromne ku-
pe in jedel poželjivo in cmakal z 
ustnicami, kar delajo le požreš-
neži. Lice kneginje se je pokri-
valo ob tem pogledu z žalostjo. 
Kmiticu je postalo tudi nepri-
jetno, in sicer tako zelo, da je 
odvrnil pogled in gledal na go-
spoda Zamojskega. 

Gospod starosta kaluški.pa ni 
gledal ne na kneza Mihaela, ne 
na svojega gosta. Kmitic je šel 
za njegovim pogledom in je uzrl 
za rameni kneginje Grizelde res 
čudovito prikazen, ki je doslej 
ni bil opazil. 

Bila je to majhna dekličja gla-
vica, bela kakor mleko, rdeča ka-
kor roža, a ljubka kakor slika. 
Drobckani, naravno zakrivljeni 
kodri so ji krasili čelo, bistri 
očesci so strigli k oficirjem, se-
dečim poleg gospoda staroste, ne 
izvzemši njega samega; napo-
sled pa sta ostali na gospodu 
Kmiticu in ga zrli tako uporno 
in tako živo, kakor bi mu hoteli 
pogledati v globino srca. 

Toda Kmitic se ni dal tako hi-
tro zbegati. Zato je začel takoj 
gledati v ti očesci popolnoma 

drzno, potem pa je sunil v bok 
poleg sebe sedečega gospoda šur-
skega, poročnika dvornega ok-
topniškega prapora, in ga vpra-
šal polglasno: 

"Kdo pa je ta repasta pastiri-
čica?" 

"Gospod," ga je zavrnil ostro 
gospod šurski, "ne izražaj se ta-

ko nekavalirsko, dokler ne veš, o 
kom govoriš. To ni nobena pa-
stiričica, marveč Brzobohata 
Krasienska. . . In ne zovi je dru-
gače, če nočeš obžalovati svoje 
neotesanosti!" 

"Ne, ne, gospod, najbrže ne 
veš, da je pastiričica kaj mična 
ptičica, da v tem nazivu ne vi-
dim prav nobene žalitve," je od-
govoril smeje se Kmitic, "toda 
sodeč po tvoji jezi, moraš biti 
vanjo strašansko zaljubljen." 

"Kdo pa ni tu zaljubljen va-
njo?" je zamrmral togotno šur-
ski, "še celo sam gospod starosta 
komaj odvrne oči 9c! nje in sedi 
kakor na šivankah." 

"Vidim to, vidim!" 
"Kaj vidiš tam?! On, jaz, go-

spodje Grabovski, Stolongievič, 
Konojadski, Rubecki od dragon-
cev, vse je pokopala. In s teboj 
se zgodi isto, če boš kaj dolgo 
ostal tu. Njen zadošča štiriin-
dvajset ur za to." 

"Ej, gospod brat! Z menoj bi 
si ne mogla pomagati niti v šti-
riindvajsetih mesecih." 

"Kako to?" je vprašal gospod 
Šurski, "mar si iz kovine, ali 
kaj?" 

"Ne! Samo če ti je kdo ukra-
del iz žepa zadnji tolar, se ti ni 
več treba bati tatu!" 

"Najbrže bo tako!" je odgovo-
ril šurski. 

"Za vraga, čemu se kateri iz-
med vas ne oženi ž njo?" je vpra-
šal Kmitic. 

"Ker smo drug drugemu na 
peti." 

"To dekle bo ostala še samica. 
Sicer, kar je res, v tej hruški 
morajo biti še bele peške." 

Nato je šurski izbuljil oči, se 
sklonil Kmiticu do ušes in rekel 
zelo tajinstveno: 

"Pravijo, da ima dvajset in 
pet let, kakor Boga ljubim; še 
(pred razbojniškim vpadom je 
bila pri kneginji Grizeldi." 

"Jaz bi ji ne dal nad šestnajst, 
največ osemnajst let." 

V tem se je ta prikazen zmi-
slila, da očividno govore o njej, 
zato si je očesci pokrila z veki 
in je le po strani streljala proti 
Kmiticu, venomer vprašujoč, 
kdo je ta lepi mladenič, odkod se 
je vzel. 

On pa je jel nehote vihati br-
ke. 

Po obedu ga je gospod staro-
sta vzel pod pazduho. Z ozirom 
na dvorne manire gospoda Kmi-
ticaiga je smatral za boljšega go-
sta. 

"Gospod Babinič," je dejal, 
kaj mi nisi pravil, da si doma z 
Litve?" 

"Da, gospod starosta." 
"Povej mi, ali poznaš na Litvi 

Podbipiete?" 
"Poznam, ne poznam, ker jih 

že ni več na svetu, posebno onih, 
ki so se pečali z Zervikapturjem 
— zadnji je padel pod Zbaražem. 
Bil je to največji junak, Jcar jih 
je imela Litva. Kdo izmed nas 
ne ve o Podbipietih!" 

"Slišal sem tudi jaz o tem, a 
izprašujem radi tega: pri moji 
sestri prebiva dvornica, ki se 
imenuje Borzobohata Krasiens-
ka. Imeniten rod! Bila je ne-
vesta onega Podbipiete, ki je pa-
del pod Zbaražem. Sirota je, 
brez očeta in matere, in dasi jo 
moja sestra zelo ljubi, vendar 
čuvam jaz, kot prirodni pokrovi-
telj svoje sestre, tudi nad tem 
dekletom." 

"To je kaj milo varstvo," je 
omenil Kmitic. 

Gospod starosta se je nasmeh-
nil, pomežikal z očmi in tlesk-
nil z jezikom: 

"Kaj, medeni kolaček, kaj?" 
Toda, ko je opazil, da se je iz-

dal, je napravil resen obraz. 
"Izdajica!" je rekel napol v 

šali, napol resno. "Hotel si me 
ujeti na trnek, komaj sem se iz-
govoril." 

"S čim?" je vprašal gospod 
Kmitic, zroč mu bistro v oči. 

Tu se je gospod Zamojski za-
vedel, da ni dorastel bistrumno-
sti svojega gosta in je takoj po-
govor zasukal drugam. 

"Ta Podbipieta," je rekel, "ji 
je zapisal nekake pristave tam 
v vaših krajih. Imena se ne spo-
minjam, — neke Baltupe, Stru-
čane, Mišikiške, z eno besedo, 
vse, kar je imel. Pri Bogu, ne 

spominjam se. Pet ali šest pri-
stav." 

"Ah, to so prej gradovi, a ne 
pristave. Podbipieta je bil zelo 
premožen človek'in, če bi ta go-
spodična kdaj prišla do vseh po-
sestev, bi si lahko držala lasten 
dvor in bi si poiskala moža med 
senatorji." 

"Tako praviš? Ali poznaš one 
vasice?" 

"Poznam le Luboviče in šepu-
te, ki leže v bližini mojega po-
sestva. Sama gozdna meja me-
ri dve milji, a polj in travnikov 
bo še enkrat toliko." 

"Kje je to?" 
"V Vitebskem." 

"O, to je daleč, ta zadeva ni 
vredna truda, dokler so. ti kraji 
v sovražnikovih rokah." 

"Kadar poženemo sovražnika, 
dospemo do premoženja." 

"Vidim, da tudi tvoje imetje 
ni kaka torba rezanice." 

"To sedaj nič ne nosi. Toda 
tujega mi ni treba." 

"Svetuj mi, gospod, kako bi 
mogel postaviti dekle na noge?" 

Kmitic se je zasmejal. 
"Rajši svetujem v tej zadevi 

nego v kaki drugi. Najbolje bo, 
če se obrnete na Sapieho. Da se 
ne on zavzame za stvar, bi mogel 
kot vojvoda vitebski in najzna-
menitejša oseba 11a Litvi dokaj 
doseči." 

HENRY WALES: 

R A Z M E R E V RUSKIH JETNIŠNICAH 

Ruske jetnišnice, ali vsaj dve 
izmed teh, kateri sem obiskal, ne 
zaostajajo prav nič in v nobe-
nem oziru za jetnišnicami dru-
gih držav zapadne Evrope. 

Večino ruskih kaznilnic lahko 
obiščejo in si ogledajo posetni-
ki, ne da bi bili pri tem izpostav-
ljeni kakim posebnim sitnostim. 
V Franciji, Belgiji, Španiji, Ita-
liji, Romuniji, Jugoslaviji in 
Poljski je skoro nemogoče člo-
veku obiskati ječe, razen če ni 
ožji sorodnik kaznenca, in še v 
tem slučaju sme vstopiti obisko-
valec v teh jetnišnicah samo v 
avdijenčno sobico, kjer mu je do-
voljeno govoriti s kaznencem, 
ki stoji onkraj žičnatega omrež-
ja. 

V Moskvi sem odbiskal dvoje 
jetnišnic: Slovensky žensko kaz-
nilnico in Lefcrtovsk jetnišnico 
za moške. Zadnje imenovana 
jetnišnica je bila kaznilnica za 
ruske častnike pod carskim re-
žimom. Obe jetnišnici sem si 
ogledal in hodil po poslopjih po 
mili volji, od časa do časa tudi 
brez pa,znika ali sploh kakega 
spremljevalca. 

Vse jetnišnice v Evropi so ne-
moderne, slabo zračene in brez 
vseh udobnosti, razen mrzle vo-
de, ki se nahaja v celicah. Tudi 
hrana ni bogvekaj prida, toda 
tozadevno tudi v Ameriki ni nič 
boljše. • 

V ženski jetnišnici so kaznen-
ke nastanjene v velikih sobah, 
ki merijo^ okoli 20 čevljev v šti-
rikotu, in sicer jih je včasih na-
stanjenih do dvajset v eni sobi. 
Ker Rusi zelo ljubijo gorkoto, 
imajo vsa okna v jetnišnicah za-
prta, tako da je zrak v njih ne-
znosen. 

V jetnišnicah, v katerih prebi-
vajo kaznenci, ki so obsojeni od 
dveh do desetih let ječe, vlada 
naravnost nepojmljiva svoboda. 
Vsa vrata, ki vodijo na hodnike, 
so noč in dan odprta in kaznenci 
hodijo lahko iz sobe v sobo, drug 
drugega obiskujejo, zahajajo v 
klubove prostore ali pa v bolnico 
in sprejemno dvorano, da pogle-
dajo, če ni morda tam kaj njiho-
vih znancev-obiskovalcev. 

Dekleta in tudi starejše žen-
ske neprestano kade, kupujoč po-
ceni qigarete v trgovini kaznilni-
ce, z denarjem, ki ga zaslužijo z 
raznim delom. Skoro vse kaz-
nenke imajo svoje samovarje in 
čaj; pri nekaterih sem videl tu-
di čokolado in pripravo za veze-
nje, kvačkanje in druga ročna 
dela. 

V No venski jetnišnici so za-
poslene ženske v tekstilni indu-
striji in kaznenke se uče na ve-
likih strojih izdelovati in tkati 
razne tkanine. V s i stroji so 
skrbno zavarovani z žičnatim 
omrežjem, da se prepreči nesre-
če. 

Bolnišnica je higijenična in 
snažna in na vseh posteljah je 
sveža, bela posteljnina. V otroč-
ji dvorani, kjer so nastanjeni 
otroci kaznenk, vlada prav tak 
red in snaga in za otroke skrbe 
in jih negujejo izvežbane strež-
nice. 

Kaznenci volijo med seboj lo-
kalne sovjete, in sicer enega čla-
na na vsakih deset kaznencev, in 
ti izvoljeni zaupniki razpravlja-
jo potem o vseh stvareh, ki se ti-
čejo kaznencev, z ravnateljem 
jetnišnice. Ti sovjetski odbori 
določajo tudi eventuelne kazni 
za lenobo v delavnicah ali za pre-

stopke proti hišnemu redu kaz-
nilnice in drugo. 

Na stenah sob in hodnikov vi-
se slike Lenina, Satlina in osta-
lih komunističnih veljakov, v ne-
katerih slučajih pa sem videl tu-
di nekaj ikon ali svetih podob. 

Ravnateljica ženske jetnišnice 
mi je izjavila: "Mi se ne vtika-
mo v verske zadeve kaznenk in 
jim je popolnoma svobodno nji-
hovo versko naziranje, ne dovo-
ljujemo pa razširjanja pravo-
slavnih dogem med ostale kaz-
nenke, posebno ne med mlajše.'" 

Nato je še pristavila: "Duhov-
nikom je vstop v jetnišnico pre-
povedan in v kaznilnici se ne be-
re nobenih maš. V nekdanji ka-
peli se vrši zdaj predvajanje pre-
mikajočih slik ali pa razne igre, 
pri katerih nastopajo v vseh vlo-
gah kaznenke." 

Ravnatelj moške kaznilnice 
mi je dejal, da v slučaju, če bi 
kak kaznenec nevarno zbolel in 
želel duhovnika, da tudi v tem 
slučaju ne bi bil duhovniku do-
voljen vstop. Tozadevno mi je 
tudi ravnateljica ženske kaznil-
nice zagotovila, da kolikor je 
njej znano, da ni v slučaju bo-
lezni še nobena kaznenka zahte-
vala duhovnika. 

Na dvorišču ženske kaznilnice 
sem opazil eno samo paznico, ka-
teri je visel na pasu ob boku ve-
lik avtomatični revolver. 

V jetnišnicah so šole, kjer se 
nepismeni uče pisati, čitati in ra-
čunstva. Dalje je tudi šola za 
krojenje in šivanje ženskih ob-
lek. 

V Lefortovsk kaznilnici je pri-
bližno 600 j e t n i k o v , in edini 
stražnik, ki sem ga videl, je bil 
neki vojak, ki je stal v stolpiču v 
bližini vhoda, z nasajenim bajo-
netom na puški. 

Delovni teden v jetnišnicah 
ima pet delovnih dni. V prostem 
času jetniki obiskujejo drug dru-
gega, kade cigarete in se zaba-
vajo, kakor vedo in znajo. Ta-
ko sem med drugimi videl neke-
ga obsojenega morilca, ki je ig-
ral šah z nekim duhovnikom-jet-
nikem. 

Za obed ali večerjo imajo jet-
niki včasih kašo in juho, v kate-
ri so drobci rib. štirikrat na te-
den imajo meso, dvakrat na te-
den pa krompir in sočivje, veči-
noma zelje. 

Ravnatelj mi je pokazal tudi 
sobo, kjer se nahaja brezžični 
brzojav. Operator je kaznenec, 
bivši častnik Wranglove arma-
de. 

Ravnateljstvo kaznilnice do-
voljuje vsem kaznencem, kate-
rih obnašanje je vzorno, vsako 
leto teden dni počitnic, tekom 
katerih gredo lahko kamorkoli, 
samo območja mesta Moskve ne 
smejo zapustiti. . Prestopki pa 
se kaznujejo s tem, da se kriv-
cem prepove sprejemanje obis-
kov za gotovo dobo, z začasno 
izgubo pravic kupovanja v kaz-
nilniški trgovini in z izgubo po-
čitnic. 

Povprečno zaslužijo kaznenci 
po $17.50 na mesec. Od te vso-
te si pridrži država 25 procen-
tov, 50 procentov gre v sklad, ka-
terega dobi kaznenec, ko zapu-
sti kaznilnico, 25 procentov pa 
se vroči kaznencu vsak mesec v 
gotovini. Neki kaznenec, ki je 
zaposlen v denalnici, kjer izdelu-
jejo kučme, mi je dejal, da za-
služi povprečno po 36 dolarjev 
na mesec. 
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W A S H E R 

MAYTAG 
(holler 
(Water 

(Removd' 

Tisoči, ki jih rabijo, pravijo: 
"Žc t;am izžemalni valček je 
vreden, da raje kupim Maytag." 
Ima velik ugibljiv gornji in 
spodnji valček. Perilo se suši 
enakomerno in vse milo in ne-
snaga se izžme. Tudi gumbi 
gredo varno skozi. Valčka se 
lahko raztegneta vsaksebi za 
pet in pol inča. Sta zaprta in 
se vrtita nazaj avtomatično. 
Maytag- namizni likalnik—S2 
lahko rabi, kjer je električni 
stik v steni. Ima hitro se 
ogrevaječo Alakrome Thermo-
Plate, samo Maytag. 
POKLIČITE za poskušnjo za-
stonj. Če se Maytag sam ne 
preda, ne obdržite ga. Jako 
lahka odplačila. 

THE MAYTAG COMPANY 
Ustanovljena 1893, Newton, la. 

For komrl vilkout tlte-
tricily, Ikt Uaylagvosker 
it OMilabl* villi in-built 

10soline motor. 

Modtl 
• A . 

MAYTAG N O W 
M A K E S A W A S H E R 
MODE L"F"(iuunS?«STE»)THAT 

S E L L S FOR L E S S THAN 

_$ioo_ 
MAYTAG SALES CO. 

35 Colonial Arcade 
CHerry 3442 

GRBINA FURNITURE CO. 
6919 St. Clair Ave. 

Tel. HEnderson 2088 
15301 Waterloo Rd. 
Tel. KEnmore 1235 

20-34 

THE 

KREMZAR FURNITURE CO. 
G108 St. Clair Ave. 
Tel. ENdicotfc 2252 

MANDEL HARDWARE 
15704 -Waterloo Rd. 
Tel. KEnmore 1282 

TUNE In—Enjoy the Maytag Radio Hour over N.B.C. Coajt to Coaat BlueNetworlc— Every Monday. Daylight Saving Time, 9:00 KM., K. T.—8:00 C. T,—7:00 M. T.—6:00 P. C. T. Standard time ia one hour earlier. 

WASHER-TABLE IRONER 

Maytag 
aluminum 

Washer 
MANDEL HARDWARE 

15704 Waterloo Rd. 
Tel. KEnmore 1282 

IZVRSTEN ČISTILEC 
TELESA 

"New Prague, Minn., 13. januarja. 
—Trinerjevo grenko vino je izvrsten 
čistilec in ojačevalec telesa. Albert 
Pexa." Kratko in odkritosrčno pri-
znanje, toda kolikega pomena za tr-
peče na želodcu! 

Trinerjevo grenko vino 
gotovo pomaga. Nič več vam ni 
treba iti v posteljo s strahom, da 
zopet ne boste mogli mirno počivati, 
ali sedeti pri mizi, z mislijo na neiz-
ogibno trpljenje in bol. To okusno 
zdravilo čisti želodec in črevesje brez 
ščipanja, odpravi zapeko in povrne 
dober tek do jedi, ter ojača ves vas 
sistem. Veliko zdravnikov ga pred-
pisuje. Pri vseh lekarnarjih, mala 
ali velika steklenica, z vrednostnim 
kuponom. 

G R D I N A ' S 
S H O P P E 
Popolna zaloga oblek in 
vse opreme za neveste 
in družice 

Beauty Parlor 
V e d n o najmodernejši 
ženski klobuki 

Trgovina zaprta vsako sredo pop. 
skozi celo leto. 

. 6111 ST. CLAIR AVE. j g 
IIEnderson 7112 

fi! i i l i i i i i i i l 

t 
ZAHVALA. 

JOSEPH J. OGRIN 
ODVETNIK 

401 Engineers Bldg. 
Main 4126 

Z v e č e r : 

15621 Waterloo Rd. 
Kenmore 1694 

I 
Michael Casserman 

18700 Shawnee Ave. 
PLUMBING & HEATING 

KEnmore 3877 

POVODOM NENADNE SMRTI 

MILAN ŽAGARJA 
kije umrl 29.decembra, 1930,in 

MARY ŽAGAR 
ki je umrla 1. januarja, 1931, 
se tem potom naj iskrene j še za-
hvaljujeva vsem, ki so darovali 
krasne vence na krsto umrlih, 
vsem, ki so darovali za sv. ma-
še in vsem, ki so se udeležili 
pogreba z svojimi avtomobili. 
Lepa hvala tudi vsem, ki so 
nam bili v pomoč v teh žalost-
nih urah. Hvala pogrebnemu 
zavodu A. Grdina in Sinovi za 
lepo oskrbo pogreba. 

Joe in Frances Poje, 
sestra in svak. 

Cleveland, O., 25. aprila, 1931. 


